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Novi grobovi
Stanislav Mrva

Umrl je Stanislav Mrva, 
rojen v Ljubljani, Slovenija, 
od kcder je prišel v ZDA 1. 
1950. mož Marije, roj. Kle­
men, oče Stanleyja, An­
thony j a in Mrs. Frank (Ma­
ry) Tominc, 9-krat stari 
oče, sin Antona in Ivane, roj. 
Sirnik (oba že pok), brat 
Franca in Vide Holc (oba v 
Jug. ter že pok.) zaposlen kot 
delavec pri Richar Co. vse do 
svoje upokojitve, član Slo­
venske pristave. Pogreb bo iz 
Zakrajškovega pogrebnega 
zavoda na 6016 St. Clair Ave. 
danes, v torek, ob 9.30 dopol­
dne, v cerkev sv. Vida ob 10., 
nato na pokopališče Vernih 
duš.

John Mihelčič

Umrl je John Mihelčič, ki 
je stanoval zadnjih 5 mesecev 
v Western Reserve negovali- 
šču v Chesterlandu, vdovec 
po pok. ženi Mary, roj. Bie- 
niek, oče Donalda in Janice 
Slife, 2-krat stari oče, brat 
Julie Giambetro in Frances 
Macerol, zaposlen pri Rich- 
man Bros. 45 let, vse do svoje 
upokojitve, član Katoliških 
borštnarjev in ADZ. Pogreb 
bo iz pogrebnega zavoda Zak 
na 6016 St. Clair Ave. jutri, 
v sredo, ob 9.30 dopoldne, v 
cerkev sv. Vida ob 10., nato 
na Kalvarijo. Na mrtvaškem 
odru bo danes, v torek, od 2. 
do 9. zvečer.

Ernest N. Kobe

V petek, 19. novembra, je v 
Euclid General bolnišnici 
umrl Ernest N. Kobe, mož 
Mary E., roj. Stevens, oče 
Linde Brown, Glorie Jean 
Hunt in Ernesta G., 5-krat 
stari oče, 1-krat prastari oče, 
sin Jerneja in Frances, roj. 
Arko, Kobe, brat Josephine 
Cimperman, Edwarda, Rudol- 
pha, Ann Moore ter že pok. 
Frances Dule, Anthonyja in 
Williama, zaposlen v letih 
pred svojo upokojitvijo kot 
nadzornik pri Royal Appli- , 
ance. Pogreb je bil iz Grdi- ■, 
novega pogrebnega zavoda na i 
Lake Shore Blvd. včeraj, v J 
ponedeljek, v cerkev sv. Vida, 
od . tam ha pokopališče Ver-1 
nih duš.

Frank A. Konsut

V nedeljo, 21. novembra, je 
Umrl Frank A. Konsut, mož 
Mary, roj. Glavan, oče Mar­
jorie Gordon, 2-krat stari oče. 
Pogreb bo iz Brickmanovega 
pogrebnega zavoda na 21900 
Euclid Ave. jutri, v sredo, v 
cerkev Kristusa Kralja ob 
9.30 dopoldne, od tam na po­
kopališče Vernih duš. Na 
mrtvaškem odru bo danes, v 
torek, od 2. do 4. popoldne in 
od 7. do 9. zvečer.

-------- o---------

VREME
Pretežno oblačno danes z 

možnostjo dežja. Najvišja 
temperatura okoli 45 F v do­
poldanskem času in 37 v po­
poldanskem. Oblačno, vetrov­
no in nekaj hladneje jutri. 
Naj višja temperatura okoli 
32 F. Pretežno jasno in hla­
dno v četrtek z naj višjo tem­
peraturo okoli 36 F. V petek 
spremenljivo oblačno z mož­
nostjo naletavanja snega 
Najvišja temperatura okoli 
38 F. 1

Lech Walesa previden 
v svojem obnašanju; 
režima ne kritizira

GDANSK, Polj. — V dneh 
po njegovi izpustitvi na svo­
bodo se obnaša delavski vodi­
telj Lech Walesa zelo pre­
vidno. Čeprav je imel sesta­
nek s poljskim metropoli­
tom, nadškofom Jose hm 
Glempom, ni o tem sestan­
ku nič komentiral za javnost. 
Prav tako noče kritizirati vo­
jaškega režima razen v tem, 
da zagovarja obnovitev poga­
janj med predstavniki Soli­
darnosti in režima.

Walesovi zagovorniki pri­
znavajo, da mora biti delav­
ski voditelj previden, neka­
teri se pa že bojijo, da bo šel 
predaleč v svoji “previdnosti'’ 
napram režimu.

V kolikor je znano, lahko 
Walesa potuje svobodno, prav 
tako lahko sprejema novinar­
je in druge osebe, ako to želi. 
Predstavnik vojaškega reži­
ma je dejal, da je Walesa 
privatnik in ima kot tak vse 
pravice, ki jih uživajo drugi 
Poljaki.

---------o---------

Papež Janez Pave! !L 
obsodil Mafijo med 
obiskom na Siciliji

PALERMO, It. — Papež 
Janez Pavel II. je med svo­
jim dvodnevnim obiskom n ; 
Siciliji z močnimi besedami 
obsodil podzemeljsko organi- 
cijo “Mafija”, ki je globoko 
ukoreninjena v tukajšnji 
družbi že stoletja.

Papeževe besede so bile u- 
mestne predvsem zato. ker 
je Mafija v zadnjih letih ze­
lo aktivna. Samo v glavnem 
mestu Sicilije in okolici je 
Mafija na primer odgovorna 
za najmanj 124 ubojev letos, 
okoli 130 drugih oseb pa je 
izginulih in policisti menijo, 
da so tudi ti mrtvi.

Pred kratkim so poklicni u- 
bijalci Mafije izvedli atentat 
na gen. Carla Alberta Dalla 
Chieso, ki je vodil v imenu 
italijanske vlade kampanjo 
zoper Mafijo. Skupaj z gen. 
Dalla Chieso je padla tudi 
njegova žena.

Janez Pavel II. je podprl 
odločitev italijanskih škofov,

časnikarjem tega lista in 
predstojnikom srbske pravo­
slavne Cerkve patriarhom 
Germanom pod naslovom: 
“Vsak ekumenizem prinaša 
škodo.” Vprašanja so bila 
vezana na odnose srbske Cer­
kve do države, na gradnjo 
novih bogoslužnih prostorov, 
študij duhovnikov, dvorca 
patriaršije v Peči (ta je pred 
nedavnim delno pogorel), 
razdelitve v pravoslavni Cer­
kvi, o “molitvenih bratstvih”, 
odnosih z makedonsko Cer­
kvijo ... Prinašamo nekatere 
odlomke iz tega pogovora.

G. patriarh, kako je z do­
voljenji za gradnjo novih 
cerkva?

Na žalost imamo težave z 
dobivanjem dovoljenj za nove 
cerkve. Še več, so celo nepre­
mostljive težave! To je zla­
sti v mestih.

Kakšno je službeno stališče 
do “bogomoljačkih bratstva”?

Člani “Narodne hrščanske

Kratke vesti
• Washington, D.C. — Sino­

či je po televiziji govoril 
predsednik Ronald Reagan. 
V svojem govoru je pojasnil, 
zakaj se je odločil v prid no­
vega sistema medcelinskih 
raket z jedrskimi glavami. 
Rakete bodo začeli razvršče- 
vati v 14 milj dolgem pasu 
blizu Cheyenne, Wyo., čez 
4 leta. Gre za 100 raket, vsa­
ka z več jedrskimi bombami 
v glavi. Te rakete naj bi klju­
bovale sedanji sovjetski pre­
moči v tej vrsti orožja. Če bo­
do Sovjeti vedeli, da namera­
vamo nadaljevati z že napo­
vedanim programom oborožit­
ve, je dejal Reagan, bodo 
bolj pripravljeni sodelovati v 
pogajanjih o razorožitvi. V 
zveznem kongresu so mnogi 
proti novemu sistemu in bo 
razprava dolgotrajna, izid 
glasovanja o predsednikovem 
predlogu ni mogoče predvi­
devati.

# Bruselj, Be. ■— Francoski 
minister za trgovino Michel 
Jobert je z ostrimi besedami 
napadel trgovinsko politiko 
Reaganove administracije. 
ZDA želijo, da bi evropske 
države ne zapirale svojega 
trga pred uvozom. Jobert je 
dejal, da so države Evropske 
gospodarske skupnosti odprte 
za uvoz in da so prav ZDA 
tiste, ki imajo dokaj zaprt 
trg.

---------o------—

Ameriška I )omovina 
druži Slovence po vsem 

svetu!

da bodo izobčili iz Cerkve 
vsakega znanega ubijalca ali 
ugrabitelja, ki pripada Ma­
fiji. Prav tako je papež od­
klonil pravico Italijanov, da 
spoštujejo sicilijansko načelo, 
da nihče ne sme pričati zoper 
člana Mafije. To prakso ime­
nujejo v Siciliji in sploh juž­
ni Italiji “omerta”.

Mafiosi sicer kaznujejo s 
smrtjo tiste, ki ne spoštujejo 
načela “omerta”. V svojih 
govorih pa je papež pozival 
vernike, naj v Siciliji gradijo 
družbo, v kateri ne bo pro­
stora za nasilje, vojno, brez­
poselnost in mamila. V tej 
družbi, je pripomnil papež, 
tudi ne bo prostora za tako 
organizacijo, kot je Mafija.

zajednice”, ki jih ljudje krat- ■ 
ko imenujejo “bogomoljci ’ 
(bogomoljačka bratstva) niso 
neka sekta v srbski pravo­
slavni Cerkvi, ampak samo 
ljudje, — verniki, ki vzamejo 
resno obisk cerkve, molitev, 
spoved, obhajilo, post, z eno 
besedo — izpolnjujejo svojo 
versko dolžnost in predpise.” 

Na vprašanja, ki so se na­
našala na Kosovo, je med 
drugim povedal: “Res je, bil 
sem v pečki patriaršiji in ob 
tej priložnosti govoril kot 
vsak naš rodoljub mora go­
voriti. Potem sem obiskal vse 
organe naše najvišje politic-, 
ne instance in pro'sil, da se 
tamkajšnji pravoslavni ži­
velj vzame v zaščito, da bi se 
mu povrnil mir in normalno 
življenje in preprečilo izse­
ljevanje iz Kosova. To so mi 
tudi zagotovili. Na žalost, 
težnja pravoslavnih Srbov 
po izseljevanju ne popušča. 
Cerkev ima svoje metode de­
la, ki se jih drži, to so meto­
de evangelija, ki so vsakemu

WASHINGTON, D.C. — V 
zadnjih mesecih se ’-v tem 
mestu veliko govori o finanč­
nih težavah pokojninskega 
sistema Social Security in o 
možnih, trajnejših rešitvah, 
ki bi postavile ta 'sistem en­
krat za vselej na trdno fi­
nančno podlago.
Posamezni kongresniki in 
skupine le-teh. privatniki ter 
tudi v Beli hiši oz. Reagano­
vi administraciji predlagajo 
razne možnosti. Dosedaj ob­
javljeni načrti so tako različ­
ni, da o kakšnem splošnem 
soglasju ni mogoče govoriti.

Poglavitna težava za Social 
Security sistem je jasna, o 
tem vsi soglašajo. Gre za 
razkorak med izdatki in do­
hodki pokojninskega sklada 
tega sistema. Ysak mesec so 
izdatki za nekaj miljard do­
larjev večji od dohodkov. Ta 
razlika se tudi veča iz mese­
ca v mesec. Tako računajo fi­
nančniki, da bo Social Secu­
rity sistem samo v tem de­
setletju dolžan izplačati 200 
milijard dolarjev več kot bo 
imel dohodkov.

Že v tem mesecu je bil po- 
kojinski sklad Social Securi­
ty prisiljen, da si je sposodil 
nekaj denarra iz Soeiar Secu­
rity sklada za zdravniško za­
varovanje. Brez tega posojila 
bi pokoj inski sklad ne imel 
dovolj denarja v svoji “bla­
gajni”, da bi plačal novembr­
ske pokojnine. To stanje je 
končno zresnilo kongresnike 
kot Belo hišo in jih privedlo 
do spoznanja, da je treba naj­
ti rešitev.

Tisti, ki se ukvarjajo s 
tem problemom, naj gre za 
politične konservativce kot li­
beralce, soglašajo, da bo tre­
ba v prihodnje deloma upo­
časniti rast izdatkov sistema 
z upočasnitvijo poviševanja 
pokojnin, obenem pa povišati 
davek, ki ga v pokojninski 
sklad plačujejo zaposleni oz. 
zavarovanci in njihovi delo­
dajalci.

Konservativci želijo pred­
vsem upočasnitev bodočih iz­
datkov sistema. Predlagajo,

koristne in nikomur škodlji­
ve. Pri vsem tem smo doži­
veli težak udarec, ko so nam 
zažgali stari dvorec patriarši­
je v Peči. Obljubili so nam, 
da nam ga bodo znova pozi­
dali. Na žalost je že poteklo 
leto, načrt je sicer narejen, 
dela pa se še niso začela. Na­
še edinstvo in naša solidar­
nost polagata izpit. Ali ga bo­
sta položila, to ve Bog! Cer­
kev ima potrpljenje in čaka, 
da se obljube (beri obveze) 
izpolnijo in da se zaščitijo na­
še svetinje na Kosovu.”

Zanimivo je bilo tudi vpra­
šanje o ekstremizmu poedin- 
cev bodisi s cerkvene bodisi 
z državne strani. Patriarh je 
na to odgovoril: “Cerkev se 
drži evangeljskih besed: ‘Daj­
mo Bogu, kar je božjega i n 
cesarju, kar je cesarjevega.’ 
Sama spoštuje državne zako­
ne, ki se nanašajo na Cer­
kev, zato pa pričakuje, da ta­
ko delajo tudi državni orga­
ni, Vsako odstopanje od tega,

da bi ne zviševali pokojnin 
tako naglo, kot je bilo v na­
vadi v prejšnjem desetletju. ' 
Pri tem imajo v mislih uza­
konjen predpis, po katerem 
se povišajo pokojnine vsako 
leto v skladu z inflacijsko 
stopnjo. Bela hiša podnira 
konservativce, ki se razliku­
jejo v svojih predlaganih na­
črtih le v podrobnostih.

Liberalci predlagajo, naj bi 
poglavitno breme za reševa­
nje sistema Social Security 
nosili sedaj zaposleni in delo­
dajalci, to predvsem preko 
povišanega davka, ki ga pri­
spevajo v pokojninski sklad. 
Tudi med liberalci je bilo 
predlaganih že veliko načrtov, 
ki se prav tako kot tisti od 
konservativcev razlikujejo le 
v posameznih točkah.

Težava tu je v tem, da bo 
treba najti kompromisno re­
šitev, katero bo podprla veči­
na v zveznem kongresu ter 
seyeda predsednik Ronald 
Reagan. Zaenkrat tega so­
glasja ni. Pomembno pa je, 
da tako vodilni konservativci 
kot liberalci priznavajo, da 
do kompromisa je vendar 
treba priti in to v najkrajšem 
možnem času.

------- n - ----- ■

Kratke vesti
• Moskva, ZSSR. — Včeraj 

je bila seja centralnega ko­
miteja 'sovjetske komunistič­
ne partije. Na seji je imel 
glavni referat novoimenovani 
generalni tajnik partije Jurij 
V. Andropov. V svojem go­
voru je Andropov dejal, da 
je ZSSR pripravljena za iz­
boljšanje odnosov z ZDA, 
vendar brez predpogojev. 
Zahteva predsednika Ronal­
da Reagana na primer, naj 
SZ odpokliče svoje vojake iz 
Afganistana, je nesmiselna. 
Na seji je bila potrjena upo­
kojitev člana politbiroja An­
dreja Kirilenka. Novi član 
politbiroja je postal Gej dar 
Alijev, dosedaj pomožni član, 
ki vodi partijsko organizaci­
jo v republiki Azerbaidžan.

kot vsaka skrajnost s katere­
koli strani prinese le škodp in 
kvari odnose med Cerkvijo 
in državo.”

O urejevanju odnosov med 
srbsko pravoslavno in make­
donsko Cerkvijo pa je dejal: 
“Cerkev je božja ustanova, ki 
počiva na veri, upanju in lju­
bezni, zato ji je tuje vsako 
nasilje v njenih notranjih od­
nosih. Samovoljno oziroma 
nasilno odvajanje enega nje­
nega dela od srbske pravo­
slavne Cerkve kot živega or­
ganizma pomeni globoko bol 
in naredi rano, ki je ni mogo­
če preboleti. Dvakrat smo 
poskušali to urediti v medse­
bojnem dialogu, pa nismo u- 
speli. Vsepravoslavni koncil, 
ki je v pripravi, je postavil 
na dnevni red tudi vprašanje 
dajanja avtokefalnosti (da se 
neka pravoslavna narodna 
Cerkev prizna), zato ta pri­
mer zavisi od stališča, ki ga 
bo zavzel ta vsepravoslavni 
koncil.”

(K. G.)

Razgovor beograjskega “Nina” s srbskim patriarhom Germanom
Beograjski list “Nin” je pri­

nesel zanimiv pogovor med

Iz Clevelanda in okolice
Zahvalni dan praznik—

Ta četrtek je Zahvalni dan, 
ameriški narodni praznik. 
Urad pri Ameriški Domovini 
bo zaprt. Petkova A.D. bo pa 
redno izšla, urad bo v petek 
odprt od 8.30 zjutraj do 4.30 
popoldne.

Zahvalni dan polka 
zabava g. Petkovška—

Tudi letos priredi znani ra­
dijski napovedovalec Tony 
Petkovšek svoj Zahvalni dan 
polka zabavo. Prireditev bo 
seveda v četrtek, 25. novem­
bra — Zahvalni dan—-, a bo 
letos v avditoriju višje šole 
sv. Jožefa na E. 185. cesti in 
Lake Shore Blvd. Sodelovalo 
bo kar 10 polka orkestrov. V 
gornji dvorani bodo ob 9. uri 
zvečer nastopili plesalci slo­
venske folklorne skupine 
Kres. Vstopnice v predpro­
daji so po $4, pri vstopu v 
avditorij pa bodo po $4.50. 
Vstopnice se dobe pri Tony’s 
Polka Village na E. 185. cesti 
(481-7512). Vsa leta doslej je 
bila ta zelo obiskana priredi­
tev v Slovenskem narodnem 
domu na St. Clair Ave., letos 
pa so se odločili za drugo 
lokacijo.
Koncert “Dawn”—

V nedeljo, 28. novembra, ob 
4. uri popoldne v Slovenskem 
društvenem domu na Recher 
Ave. priredi ženski pevski 
zbor “Dawn” Slovenske žen­
ske zveze jubilejni koncert 
ob 15-letnic:i zborovega ob­
stoja. Pevovodja Tom Heg- 
ler je pripravil bogat pro­
gram, gostoval bo priljubljen 
kvartet iz pevskega zbora 
Slovan, za ples in, zabavo po 
koncertu bo igral Ray Po- . 
lantz orkester. Vstopnice za - 
koncert so po $4, samo za ples 
pa po $2. Vstopnice imajo ■ 
članice ali pa lahko pokličete • 
tajnico Toni Zabukovec na 
tei. 943-1546. ?j
Rojstni dan— j

Danes praznuje svoj 88. 
rojstni dan g. Nace Zupančič. 
Našemu senklerskemu roja­
ku in dolgoletnemu naročni- ^ 
ku želimo vse najboljše! .

MZA vabi na sestanek—
Misijonska Znamkarska Ak­

cija vabi na sestanek, ki bo v 
ponedeljek, 28. novembra, ob 
7. uri zvečer v šolski dvorani 
pri Mariji Vnebovzeti v Col- 
limvoodu. Člani in prijatelji 
misijonov ste iskreno va­
bljeni!
“Lilija” vabi—

V nedeljo, 28. novembra, ob 
3.30 popoldne v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. priredi 
Dramatsko društvo Lilija 
burko “Vaška Venera”. 
Potice—

Članice Kr. 2 PSA bodo 
prodajale potice v torek, 30. 
novembra, v prizidku Sloven­
skega narodnega doma na St. 
Clair Ave. Vsako leto spečejo 
nad 200 potic in jih vse pro­
dajo. Naročila sprejmeta 
Marge Kaus (432-1206) in 
Mary Susel (481-5005). Potice 
boste dobili po 3. uri popol­
dne.
Miklavževanje 
Slovenskih šol—

Slovenska šola pri Mariji 
Vnebovzeti v Collinwoodu 
priredi svoje miklavževanje v 
soboto, 4. decembra, ob 7. uri 
zvečer v šolski dvorani.

Slovenska šola pri Sv. Vidu 
priredi miklavževanje v ne­
deljo, 5. decembra, ob 3. uri 
popoldne.'

Dobitniki—
Na vsakoletnem “Zahvalni 1 

lan” festivalu, ki je bil pre- ! 
eklo nedeljo pri Mariji Vne- 
mvzeti na Holmes Ave., so 
nli dobitniki nagrad nasled- 
iji: Prva nagrada, $500, Fay 
Žagar; druga, $200, Jackie 
£ocin; tretja, $100, Cilka ; 
Fominc; po $50: Lawrence J 
Supancic in Mary Mlinar; poj 
£25: Catherine M. Durket ini 
Dorothy Hrastar. Drugi do-, 
bitniki so bili I. Hozjan (TapcM 
Recorder), Joseph Durigonl 
(Radio Alarm Clock) in Ted 
Tanczuk (Smoke Alarm). 
Župnik Victor Tomc se toplo 
zahvaljuje vsem, ki so poma­
gali pri tem zelo uspešnem 
festivalu, ter vsem, ki so se 
ga udeležili.
Tiskovnemu skladu—

Dr. Leopold Seme, Olympia 
Fields. 111. je daroval $12 v 
tiskovni sklad Ameriške Do­
movine.

Alois Zajec, Lemont, 111. je 
prav tako daroval $12 našemu 
slovenskemu listu.

Alice Kuhar, Cleveland. 
Ohiq je darovala $10 v naš 
tiskovni sklad.

John J. Mahne, Roxboro,
N.C. je tudi daroval $10 v 
podporo Ameriški Domovini.

Vsem darovalcem se iskre­
no zahvaljujemo!'

Izraelska preiskava 
o pokolu Palestincev 
se še nadaljuje

JERUZALEM, Izr. — Po­
sebna komisija, ki preiskuje 
okoliščine v zvezi s pokolom 
palestinskih civilistov v dveh 
bejrutskih taboriščih, do ka­
terega je prišlo sredi septem­
bra letos, nadaljuje s svojim 
delom. Na zasedanjih komi­
sije pričajo razni očividci po­
kola ter drugi, ki o njem kaj 
vedo.

Komisija se posebno zani­
ma za podatke, ki pričajo o 
tem, kdaj so pristojni Izrael­
ci izvedeli za pokol, kako hi­
tro so reagirali in kaj so sto­
rili, da bi pokol ustavili. O 
teh vprašanjih je bilo poda­
nih zelo različnih izjav in bo­
do imeli člani komisije pre­
cej težav pri razločevanju 
resnice od neresnice.

Javnost se zanima pred­
vsem o tem, kdaj je za pokol 
izvedel obrambni minister 
gen. Ariel Saron. Šaron je že 
pričal o zadevi in zanikal, 
da je res vedel za pokol in 
kljub temu ničesar storil. Ne­
katere priče so namreč deja­
le, da bi bil moral Šaron ve­
deti o pokolu še v času, ko 
je bil le-ta v teku.

Nepojasnjena v celoti je 
tudi vloga premiera Menahe- 
ma Begina v zadevi ter tudi 
zunanjega ministra Jitžaka 
gamirja. Vsi trije zanikavajo 
vsakršno odgovornost pri po­
kolu, o katerem je znano, da 
so ga izvedli pripadniki kr­
ščanskih Falangistov. Znano 
pa je tudi. kar Izrael ne pri­
kriva, da so prišli Falangisti 
v taborišča z dovoljenjem iz­
raelskih vojaških oblasti.

V Beginovi koalicijski vla- 
di je še precej neenotnosti 
glede politike do Libanona. 
Tako je minister za delo A- 
haron Uzon predlagal, naj 
Izrael zasede samo južni del 
Libanona in sicer pas, širok 
25 do 30 milj. Izraelske enote 
naj bi po tem načrtu zapusti­
le Bejrut in druge kraje, ki 
so jih bile zasedle.

k
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Leonid /. Brežnjev y
Smrt predsednika Sovjetske zveze, šefa tamkajš­

nje komunistične partije in nespornega diktatorja te-j 
ritorialno največje države na svetu, je zopet zaključila { 
pred našimi očmi eno dobo svetovne zgodovine. Po dru- > 

gi svetovni vojni smo doživeli tri: prva je bila doba'] 
Josipa Stalina, ki je zasužnjil prej svobodne vzhodno­
evropske narode, vključno našega, in uvedel režime 
terorja in smrti; drugo dobo je vpeljal Nikita Hru- 
ščov, ki je javno obsodil Stalina in njegovo truplo dal 
premestiti s častnega mesta, a je sam bil zvest mark­
sist milejše vrste in popoln diktator; tretja doba pred­
stavlja čas neomejene oblašti in moči Leonida Brežnje- 
va, čigar diktatura se je prav sedaj končala.

Vsak prehod od oblasti enega samodržca do dru­
gega sproži vse polno ocen in analiz tistega, ki mu je 
padlo žezlo iz rok, in ugibanja okrog onega, ki bo de­
diščino prevzel in sistem nadaljeval. Ugibanja so veči­
del zanimiva, večkrat tudi koristna in potrebna za do­
ločitev pravilnega stališča državnikov do novega mo­
gotca. A meni tukaj ni do ugibanja, pač pa bi raci v po­
vršnih, vendar pravilnih potezah naslikal lik Leonida 
Brežnjeva kot državnika in voditelja marksistične Sov­
jetske zveze.

Stalin je bil terorist, krvolok in neusmiljen gospo­
dar nad življenjem in smrtjo svojih podanikov, pa bi­
ster diplombat, ki je ukanil samega Franklina Roose­
velta in priedel Sovjetijo in z njo svetovni komunizem 
do največ je moči. Hruščov ni bil tako krut, ni tako na 
debelo moril kot Stalin, a je bil prebrisan lisjak. S svo­
jimi podvigi o bodočnosti in moči Sojvetske zveze je 
spretno vodil svet za nos, napovedujoč dobo, ko bo 
Sovjetija “pokopala Ameriko” s tem, da jo bo gospo­
darsko, vojaško in politično nadkrilila in s tem onespo­
sobila. Bil je razgiban, odločen mož akcije, ki se je za­
nimal za ameriško seme turščice iz Iowe, prav tako kot 
za namestitev atomskih misilov na Kubi.

Brežnjev je bil nasprotje Hruščova. Že v mladih 
letih se je odlikoval kot zelo sposoben organizator in 
upravni birokrat ter ga je Stalin s pridom uporabljal 
za taka mesta v partijski hierarhiji, kjer je bilo treba 
napraviti red in disciplino. Iz takega razvoja je zrastel 
v izrazitega birokrata in sredinca, centrista, brez last­
nih večjih iniciativ ter močnih impulzov. Morda naj­
bolj obširno in temeljito poučeni izvedenec za sovjet­
ske zadeve, bivši dolgoletni moskovski dopisnik in so­
urednik lista The New York Times, Harrison Salis­
bury imemije Brežnjeva “aparatčik”, kar znači člove­
ka brez barvitega vonja, brez karizme, brez sleherne 
izvirnosti, skratka, pust in dolgočasen birokrat.. Sodba 
utegne biti nekoliko pretirana, vendar vsebuje veliko 
mero resnice.

Brežnjev je, po sodbi svetovnih izvedencev o sov­
jetskih problemih, doživel neuspeh zlasti v dveh te­
meljnih ciljih, ki_ si jih je postavil sam kakor tudi nje­
govi kolegi v politbiroju, ki niso mogli trpeti avanturi­
stične gibčnosti in delavnosti tovariša Hruščova. Ti 
dve postavljeni nalogi sta bili: zagotovitev komunistič­
nega koncepta miru in varnosti Sovjetske zveze in pa 
ustvarjanje pogojev za rastoče blagostanje lastnega 
ljudstva. V obeh nalogah je Brežnjev na celi črti od­
povedal. Znal si je pa prisvojiti tolikšno moč v biro­
kratskem aparatu marksističnega vladanja, da ga ni 
bilo mogoče odstraniti, kot so to naredili s Hruščovom. 
Zlasti je Brežnjev iskal in našel oporo v vojaških 
vrstah generalov in maršalov, katerih želji po višjih 
vojnih izdatkih je vedno ustrezal na škodo preskrbe ši- 
rokega ljudstva z nujnimi potrebščinami.

Ob taki politiki ni moglo priti do izboljšanja oclno- 
šajev do komunistične. Kitajske, Brežnjev se je izkazal 
nesposobnega preokreniti ta razvoj, ki sis je Spremi­
njal v pravo sovraštvo in ga tudi zadnji njegovi posku­
si tik pred smrtjo niso mogli ustaviti. Njegovi odnosi 
do Amerike šo dovolj znani in še sveži. Bivši predsed­
nik Nixon in njegov zunanji minister Kissinger sta 
Brežnjevu na široko odprla vrata v takozvano detento, 
a on je bil nesposoben takšno izredno priložnost izko­
ristiti v prid Sovjetske zveze in svetovnega miru. Na 
debelo so njegovi generali izdelovali atomsko orožje, 
dovolil jim je vojaške pustolovščine v Angoli, Etiopiji 
in drugod po Afriki. Zaradi obkroženja Kitajske je 
pristal na vojaški poseg v južnovzhodno Azijo (Viet-

Beseda iz naroda...

Znamenje časa!?

DRAMATSKO DRUŠTVO “LILIJA”

vprizori
burko v treh dejanjih

LEMONT, 111. — Letos je 
bilo pri Sv. Stefanu v Chica­
gu nekaj dobrih prireditev.
V soboto, 30. oktobra, je Slo- 
vensko-ameriški radijski kub 
obhajal 32. “Slovenski dan”. 
Dne 13. novembra je “Slo­
venska pesem” predstavila či- 
kaškim Slovencem pevsko 
društvo “Korotan” iz Cleve­
landa. V nedeljo, 14. novem­
bra, je imelo pevsko društvo 
“Prešeren” koncert, med ka­
terim je imelo pevsko dru­
štvo “USPEH” svoj program.
V nedeljo, 7. novembra, smo 
obhajali v Lemontu “Spomin­
ski dan” ob obletnici smrti 
škofa Gregorija Rožmana.

“Slovenski ddn” in koncert 
“Korotana” sta v programu 
prikazala del slovenskega iz­
ročila. Zanimivo je, da pro­
grami s slovenskim izročilom 
privlačujejo ameriške Slo­
vence, ki želijo ohranjati ma­
terinski jezik iri zavest pri­
padnosti slovenskemu naro­
du. ,

Na “Slovenskem dnevu” 
smo med triurnim progra­
mom, ki se je razvijal skoraj 
brez presledka, uživali sado­
ve delavnosti in spretnosti 
plesnih skupin, ki so pred­
stavile razne motive iz življe­
nja in dela slovenskega ljud­
stva v preteklosti. Pri nasto­
pu se je posebno odlikoval 
Slovenski folklorni inštitut iz 
Clevelanda; vodi ga Eda Vovk 
Pušl. Naslednji dan, v nede­
ljo, 31. oktobra, je bila za to 
skupino pri Mariji Pomagaj 
v Lemontu slovenska maša 
za poštenost in narodni po­
nos slovenske mladine širom 
sveta. Po maši so obiskali 
škofov grob.
“Spominski program” v spo­

min naših pokojnih 7. novem­
bra v Lemontu se je vršil v 
duhu slovenskega izročila, v 
katerega so vtisnjeni trdni 
znaki vernosti , naših predni­
kov. To izročilo skupno z ver­
nostjo so nam predali tisti 
pokojni, ki se jih spominja­
mo na ta dan, ki ga imenu­
jemo slovenske Verne duše.

Predstava iz drame Henri­
ka Gheona o sv. Frančišku — 
Frančišek prejme rane — je 
bila v počastitev Frančiško­
vega spomina ob 800-letnici 
njegovega rojstva. Frančišek 
je zaradi iskrene preprosto­
sti in ljubezni do evangelija 
tako popolno hodil za Kristu­
som, da je ostal vpliven med 
krščanskim in nekrščanskim 
svetom do danes. Njegovi po­

snemovalci so skozi stoletja 
oblikovali frančiškansko du­
hovnost.

Pojasnil sem, kaj je duhov­
nost in da so tudi naši pred­
niki oblikovali slovensko* du­
hovnost, .ki je vtisnila svoje 
značilnosti v slovensko ver­
nost. Pod vplivom te verno­
sti se je skozi stoletja razvi­
jala in oblikovala slovenska 
kultura in tudi slovenska 
folklora. Premalo se trudimo, 
da bi upoštevali, da ima vsa­
ka folklora miselno ali idej­
no izhodišče. Zato upraviče­
no ugotavljamo, da je slo­
venska folklora nastajala pod 
vplivom vernosti naših pred­
nikov. To vernost je sloven­
ski človek izražal v svojem 
celotnem udejstvovanju, tudi 
v razvedrilu in zabavi.

Koncert “Korotana” je pri­
nesel globoko doživetje ljubi­
teljem narodnih pesmi in me­
lodij. “Korotan” je pokazal

ljubezen do slovenske narod­
ne pesmi. Zibelka slovenske­
ga jezika je bila Koroška.
Glavna misel koncerta je bi­
la: prikazati slovensko izroči­
lo v pesmi. Tudi udeleženci 
so pripomogli k uspehu kon­
certa s popolnim mirom in ti­
hoto med petjem, kar je do­
bro vplivalo na pevce in pev­
ke. Po koncertu je igral 
“Jasmin”; s pristnimi slo­
venskimi melodijami je u- 
stvaril prijetno razpoloženje 
v dvorani.

Pred koncertom so pevci 
in pevke “Korotana” prišli v 
Lemont in na pokopališču z 
molitvijo in pesmijo počasti-;
li spomin škofa Gregorija MATEVŽEK TIČEK ..................................................  Marko Jakomifl
Rožmana. CECILIJA, njegova žena  ........................................  Martina Košnik

ročilo in slovensko folkloro MAJDA> ha . ...................... ......................................Musi Coffel
vpliva na narodno zavest. Po- SPELA, Tičkova dekla............ ..........................................Mari Erdtffl1
zabiti pa ne smemo vzgojne- POLDE BRULC ...................... .................................... Frank Zalar tn^
ga pomena obojnega. Vzgojrti PANKRACIJ ČIČIGOJ ..................................................  Peter Dragar
pomen je predvsem v verno­
sti, ki je nudila duhovno, hra­
no koreninam, iz katerih je 
rastla slovenska kultura. Isto 
velja tudi za folkloro*. Ali ni 
zanimanje za folkloro, med 
mladino znamenje časa, ki bi 
ga morali opaziti duhovniki 
in vzgojitelji?

P. Fortunat OFM

VAŠKA VENERA
spisal: H. Hunkel 

prevedel: Ivan Cerar

v nedeljo, 28. novembra 1982 
ob 3:30 popoldne

v Slovenskem domu na Holmes Avenue

NASTOPAJO:

Ha žlanek “Nasiop Korotana v OUoaga” 
odgovarja g. Andrej Rot iz Argentine

BUENOS AIRES, Ar. — 
Prijatelj iz ZDA, ki me red­
no seznanja z življenjem 
tamkajšnjih Slovencev, mi je 
poslal fotokopijo članka ‘Na­
stop Korotana v Chicagu’. Le­
po sestavljeno vabilo k pred­
stavi pevskega zbora vsebuje 
nekatere misli, ki morda pre­
segajo glavni namen članka. 
Strinjam se z ugotavljanjem 
piscev Lojzeta in Kriste 
Arko, da se precejšen del kul­
turnega udejstvovanja naših 
rojakov “počasi spreminja le 
v bankete in plesne priredit­
ve”. Zato upravičeno postav­
ljata pevski zbor v tisti del 
naroda, ki še danes vztraja in 
skrbi “za duševno, in ne le te­
lesno hrano naših ljudi”. Čla­
nek pa sklepata z željo, naj 
zbor nadaljuje s svojim po­
membnim delom ter svetuje­
ta njegovim članom, naj “ne 
iščejo rešitve za ohranitev na­
še dediščine pri profesorjih, 
ali v knjigah in teorijah. Tam 
je premalo zanimanja za de­
lo med ljudmi. Prava živa 
kultura se nadaljuje pri na­
ših zborih, pri slovenskih fa­
rah, pri vsaki slovenski maši, 
v slovenskih šolah, med fol­
klornimi skupinami in dram­
skimi društvi. Tu, tu med 
ljudmi, je edino hvalevredno 
delo za ohranitev slovenske 
besede in pesmi ter sloven-

nam) in na izgraditev vojne mornarice. Vsi ti ukrepi 
niso kazali na detento, marveč na njeno izkoriščanje 
za vojaško premoč na svetu. Dno sta detenti izbila vo­
jaška okupacija Afganistana in vojaški udar na Polj­
skem.

Ameriški voditelji so spoznali, da je detenta kon­
čana in so temu primerno ukrepali in še ukrepajo, a 
celoten razvoj ne kaže na pbmirjenje, temveč na tek­
movanje, vsekakor nevarno za svetovni mir in tudi za 
bodočnost Sovjetije. Leonid Brežnjev nosi odgovornost, 
z njo je šel v grob.

Na domačih, ruskih tleh se je gospodarska, zlasti 
agronomska politika predsednika Brežnjeva izkazala 
za globoko negativno. Pod naslovom: Zapuščina defi­
citov, piše direktor Raziskovalnega sovjetskega centra 
na Harvard univerzi, Marshall Goldman, da je Hru- 
ščev, tedanji prijatelj Brežnjeva, ki ga je ta pomagal 
za hrbtom vreči z oblasti, .zapustil bogato gospodarsko 
dediščino: nezadolženo državo, v pol stoletju najvišji 
izvoz agrarnih pridelkov (1962) in letni prirastek ce­
lotnega gospodarstva je znašal 6%. Pod Brežnjevom 
se je bivša Rusija, največji izvoznik kmetijskih pri­
delkov pred revolucijo, spremenila v največjo uvozni­
co teh pridelkov. Leta 1981 je bila Sovjetska zveza pri­
morana uvoziti nič manj -kot 43 milijonov meterskih 
ton žitaric in en milijon ton mesa. Odbrenkala je za to 
8 bilijonov dolarjev. Tudi proizvodnja jekla, strojev, 
avtomobilov itd., je pod Brežnjevom samo životarila. 
Država s takšno gospodarsko bazo se ne more imeno­
vati močna. Odgovoren je Brežnjev, ki je bolj poslušal 
ideologa Sušlova kot gospodarske strokovnjake. Bilan­
ca njegove 18-letne absolutne moči mu ne dela časti.

L. P.

skega duha. Kaj nam poma­
gajo knjige in teorije, če pa 
ne bo več Slovenca v Sever­
ni Ameriki, ki bi jih pre­
bral?”

Ne morem reči, spoštovani 
gospod urednik, da so bile te 
besede nepremišljeno izreče­
ne; tudi'nočem polemizirati; 
morem pa reči, da so malo 
krivične. Nihče ne dvomi, da 
so mnogi profesorji oddaljeni 
od stvarnosti in da so včasih 
v svojih izjavah pravtako 
razočarani nad “navadnim” 

. ljudstvom. Beseda profesor 
pravzaprav vključuje tudi 
pevovodje, ki s svojo profesi- 
jo vzgajajo pevce. Torej mo­
rem nadalje sklepati, da se 
pisca nanašata na tiste profe­
sorje, ki pišejo, to je,, pisate­
lje, književnike, slaviste, so­
ciologe, filozofe itd. In . to 
zlasti tiste,- ki so bili izučeni 
v matični domovini, pa nima­
jo v izseljenstvu prilike, da 
bi s svojimi sposobnostmi ko­
ristili drugim, kakor to dela­
jo gledališčniki, dirigenti ipd. 
Če samo nekoliko spremeni­
mo zorni kot našega gleda­
nja, bomo videli, kako bridka 
je njihova usoda in jim bomo 
morali odpustiti napake. Du­
hovniki so tudi profesorji, a 
v njihovem poslanstvu je iz­
koreninjenost manjša.

Po lastnem izkustvu sem 
trdno prepričan, da so tudi ti 
profesorji neizmeren zaklad, 
ki ga je treba odkriti, cenili 
in predvsem “izrabiti”. Ali ni 
njihovo mesto ravno šola? Si­
cer pa glasba in beseda moč­
no od visita od profesorjev..' -

Končno pa, morda težja* v; 
dobri veri storjena krivica je 
predvsem knjigi, žal v Ar­
gentini imamo le enkrat na 
teden, radijski, program; od 
časa do časa Slovenci nasto­
pajo na televiziji, a nasploh 
je edino množično sredstvo 
obveščanja in izražanja ti­
skana beseda. Dokler bodo : 
knjige - v Severni Ameriki, 
namreč slovenske in ta­
ke, ki o Slovencih pišejo, bo­
de še Slovenci. Sicer bomo še 
“polko, potico in klobase” ka­
menjali za kaj bolj praktič­
nega'. :

Hvaležen Vam bom, gospod 
urednik, ako boste objavili te 
Vrstice (morda samo del) v 
Vašem časopisu Hkrati pa 
Vas prosim, če bi mogli po­
sredovati komu od mlajše ge­
neracije (sklepam namreč, da 
sta Lojze in Krista Arko ne­
kako predstavnika mladih) 
mojo željo, da bi se dopiso­
val z mano ali z drugim iz-

FILOMENA ..............................................................  Metka HauptrN111'
GODEC .......................................................................... Stane Krulc ^

režiserka: Mojca Slak 
šepetalka: Julka Zalar 

maske: dr. Milan Pavlovčič 
oder: Slavko Štepec, Stojne Krulc st.

Dejanje se vrši v hribovski vasi 
prvo dejanje: spomladi, na soboto že kasno popoldne 

drugo dejanje: naslednji dan, v nedeljo zjutraj

ODMOR

tretje dejanje: teden dni kasneje, v nedeljo 
proti večeru

med mladih v Argentini. Pre­
pričan sem, čeprav sem več­
krat neuspešno iskal, da so v 
Severni Ameriki mladi Slo­
venci, ki imajo kaj povedati 
bodisi v slovenskem ali an­
gleškem jeziku. Žal sem ved­
no dobil negativne odgovore 
ravno pri profesorjih oz. 
književnikih.

Iskreno hvalažen Vas po­
zdravlja

Andrej J. Rot 
El Cabezuelo 4168 
1826 Remedies de Escalada 
Prov. de Bs. As. 
ARGENTINA

božične voščilnice ter oglje 
in kadilo za Božič.

Vsak dan pričakujemo P° 
šiljko Kobalovih knjig iz 
rice, na poti so že od sre*1 
septembra in lepo prosimo 11 
ste, ki so jih naročili, še 116 
koliko potrpljenja.

Pusti jesenski čas je tu, se 
zimo po prijetnem in zani*111 
vem slovenskem branju, P3 
se ne bomo dolgočasili.

Za Slov. pisarno:
Marija Megli*’

Naslov: Slovenska pisari 
6304 St. Clair Avenue, Cle^e 
land, Oh. 44103. Tel. 881-9611'

Iz Sieverte pisana
CLEVELAND, O. — Vsako 

leto težko pričakovana Dru­
žinska pratika je tu. Prvi iz­
vodi so že med bralci. Prijet­
na in domača z raznovrstnim 
čtivom, s svetniki in znaki za 
vreme in vsemi drugimi zna­
čilnostmi kakor pisan trakec 
povezuje leto z letom, kakor 
daleč mi seže spomin. Stane 
$2, po pošti pa $2.75 za izvod.

Prav te dni pa stat prispeli 
še dve drugi pošiljki knjig.
Iz Argentine je prišla povest 
č. g. Andreja Prebila z naslo­
vom Verige lažne svobode, 
kjer pisatelj popisuje svoje 
težave v izvrševanju duhov­
niškega in misijonskega po­
klica v zlagani komunistični 
svobodi tako v domovini ka­
kor na Kitajskem, kjer je de­
loval do izgona. Gospoda Pre­
bila osebno pozna veliko slo­
venskih rojakov, ki bodo go­
tovo z veseljem segli po zani­
mivo pisanem življenjepisu.

.Knjiga velja broširana $10, v 
platno vezana $13, po pošti 
pa vsaka $1.50 več.

Druga knjiga, ki jo je Slo­
venska pisarna prejela v pro­
dajo, pa je potopis prof. č. g.
Ludvika Čepona “Vtisi in mi­
sli iz Rusije”, kar je pred ka­
kim letom v odlomkih pri­
občeval v Ameriški Domovi­
ni, sedaj pa je ta potopiš še 
izpopolnil in opremil s slika­
mi, ki jih je na potovanju 
sam posnel. Knjigi je napiisal 
uvod g. Martin Jevnikar, pro­
fesor na univerzi v Vidmu najboljša 
(Udine, Italija). Knjigo lah-. 
ko dobite za $5, po pošti pa 
$6-50. Človek je

Prav tako ima Slovenska deva. 
pisarna še v zalogi slovenske

iožieni paketi za 
vojake v tujini

Poštna uprava opozarja VSe’
ki nameravajo za bozi*1^ 
praznike poslati pakete arue 
škim vojakom v tujini ali 
jim sorodnikom, da to opra 
jo čimprej, ker je za ■ 
področja postavljen rok, 
je zadnji čas za' odpošilja 
božičnih paketov.

Paketi namenjeni aIIier!, 
škim vojakom v Afriki, M) 
straliji, Centralni in Ju^ 
Ameriki ter Jugo-vzhodni A ^ 
ji morajo biti odposlani 
kasneje do 8. novembra z 
vadno pošto po ladji, kar J 
najceneje.

Paketi po zračni pošti moia 
jo biti odposlani v novem131"11] 
toda ta ugodnost je na razp 
lago samo vojaškemu osobJ

Najkasneje do 29. novem13^ 
morajo biti odposlani F 
zračni pošti paketi namenj61^ 
v Severno in Severno-zahou
Afriko in idročjadriigci ,
Afriki, Avstraliji in za Sre 
nji Vzhod.

Paketi po zračni pošti sa^ 
za vojake, ki so nastanje«1 ^ 
Karibskih otokih, “West ^ 
dies”, Centralni in Južni Nb’* 
riki morajo biti odposlani n3 
kasneje do 13. decembra.

MISLI
Najboljši učitelj je trpljcllje’ 

učiteljica je bolest-
cankM*

*
edino bitje, ki z3‘

twaR*
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ZAHVALJUJEMO se za dobro, za lepo, za vse tisto, kar nam 
prinaša veselje in zadovoljstvo, mir in srečo.

Naše življenje ni sestavljeno samo iz tega. Doberšen nje­
gov del je tudi trpljenje, muka, da ne moremo doseči vsega, 
kar bi radi, bridkost, da so tisoči in tisoči, ki jim je življenje 
v resnici le grenko morje.

Ko se zahvaljujemo za modro nebo in za sonce, mislimo 
na slepe, ki ne vidijo. Recimo zahvalo še v njih imenu, za mo­
dro nebo v njih in za njih notranjo luč.

Ko se zahvaljujemo za dež in topel veter, ki semena kali 
in kalem da rasti, mislimo na tiste, ki v puščavskem pesku za 
periščem vode gledajo. Smo se že kdaj Bogu za vodo zahvalili?

Ko govorimo in besede drugih poslušamo, smo se že kdaj 
zahvalili Bogu za milost besede in blagoslov poslušanja? Se za 
tiste, ki imajo nema usta in mrtva ušesa?

Ko se zahvaljujemo za trden korak, za srečo, da sočloveku 
lahko sežemo v roko — zahvalimo se v imenu tistih, ki nimajo 
ne nog in ne rok, pa napravijo za človeštvo več poti in iskre­
nega srečanja kakor mi vsi.

Zahvaljujmo se za celo življenje ne le za njegovo polovico. 
Zahvaljujmo se za svoje osebno in za narodno življenje, oboje 
se dopolnjuje.'

Tako zahvalo smo dolžni Bogu. Le s tako zahvalo bomo 
obsegli vse. Tisto, kar se zemlje dotika in nas hrani in poji, in 
tisto, kar se nebes tišči in dušo in vse njene globine zaliva. Naj 
bo takšna naša zahvala. Iskrena, rahločutna in vse obsegajoča. 
Naj nas vse veže v eno družino, ki se zaveda, da ima vse, kar 
ima, od Njega, ki je oblikoval svet in nas vse kot rože vanj po­
sadil.

KAREL MAUSER

Kis v gospodinjstvu
Pol skodelice kisa v zadnji 

pralni vodi odstrani sledi mi­
la in klora, da perilo lepše 
diši.

Če želite odstraniti usedline 
v čajnem kotličku, zmešajte 
enako količino vode in kisa in 
v kotličku dobro prevrite. Na­
to seveda temeljito splaknite 
s čisto vodo. Če je usedlin le 
preveč, pustite stati čez noč 
in prevrite naslednji dan in 
potem splaknete.

Četrt skodelice kisa v pol 
galona gorke vode je sijajno 
sredstvo za umivanje šip in 
ogledal. Če so zunanja okna 
preveč umazana, dodajte vo­
di dve žlici salmijaka (am­
monia).

Če se vam zamaši kuhinjski 
lijak, vrzite vanj skodelico 
pecivne sode, nato sledite s 
skodelico kisa. Čez 15 minut 
vlijte nekaj skodelic vrele vo­
de in cevi tako odmašite po­
ceni in brez strupov.

Če imate suknje malo uma­
zane okrog vratu ali rokavov, 
se lepo osvežijo, če jih pre­
vidno skrtačite z enako koli­
čino kisa in mlačne vode.

Mastna posoda se lepše umi­
je, če dodaste vodi nekaj kisa.

Če imate še vedno preveč 
kisa pri hiši, se pa da tudi po­
rabiti za solato!

Mila Jera 
i --------o---------

NOVEMBER

28. — Dramatsko društvo
Lilija priredi burko “Vaška 
Venera’” v Slovenskem do­
mu na Holmes Ave. Priče­
tek ob 3,30 popoldne.

28. — Ženski pevski zbor
SŽZ “Dawn” priredi kon­
cert v Slovenskem društve­
nem domu na Recher Ave. 
Začetek ob 4. pop.

DECEMBER

4. — Slovensko ameriški Pri­
morski klub priredi božič­
nico z večerjo in plesom v 
Frank Sterletovem Slove­
nian Country House.

5. — Slovenska šola pri Sv.
Vidu priredi Miklavževanje 
v farni dvorani. Pričetek 
ob 3. popoldne.

5. — S.K.D Triglav, Milwau­
kee, Wis. priredi miklavže­
vanje v dvorani pri Sv. Ja­
nezu. Začetek ob 3. popol­
dne.

12. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, Wis. sodeluje z 
društvom USPEH-a v raz­
stavi v mestnem muzeju. 
Med drugim bo prikaz 
Miklavževega prihoda ter 
razstava slovenskih jaslic, 
vse v slovenski koči tega 
muzeja.

17. — Ansambel Vita Muže­
niča z Gorenjskega, Slove­
nija, gostuje v Frank Ster­
letovem Slovenian Country 
House. Rezervacije za ve­
čerjo, servirano od 6. do 9. 
zvečer, po $10. Nastopa an­
sambel od 9. zv. do 2. zj.

18. — Ansambel Vita Muže­

niča zopet nastopa v Sterle­
tovem gostišču. Rezervacij 
za ta večer ni.

19. — Pevski zbor Glasbena
Matica priredi Božični kon­
cert v Slovenskem narod­
nem domu na St. Clair Ave.

31. — Pevski zbor Korotan
priredi Silvestrovanje v 
Slovenskem narodnem do­
mu na St C.lair Ave.

31. — Baragov dom in Klub
priredita silvestrovanje z 
večerjo v Baragovem do­
mu, 6304 St. Clair Ave.

31. — Direktorij Slovenskega 
narodnega doma na St. 
Clair Ave. priredi silves­
trovanje v glavni dvorani.

1983

JANUAR

1. — Ansambel Veseli hme­
ljarji iz Savinjske doline, 
Slovenija, nastopa v Slo­
venskem narodnem domu 
na St. Clair Ave. Začetek 
ob 5. popoldne. Po koncert­
nem nastopu igra za ples 
Don Wojtila orkester. 
Vstopnice v predprodaji po 
$6, pri vhodu v dvorano 
pa $7.

22. — Odbor Slovenske pri­
stave priredi vsakoletno 
Pristavsko noč v Sloven­
skem narodnem domu na 
St. Clair Ave.

FEBRUAR

5. — Pevski zbor “Slovenska
pesem” iz Chicaga, 111. pri­
redi koncert v Slovenskem 
narodnem domu na St. 
Clair Ave. Začetek ob 7.30 
zvečer.

12. —- Dramatsko društvo
Lilija priredi svojo vsako­
letno maškarado v Sloven­
skem narodnem domu na 
Holmes Ave.

12. — S.K.D. Triglav Milwau­
kee, Wis. priredi tradicio­
nalno maškarado, tokrat v 
novi 500-sedežni dvorani 
pri Sv. Janezu na Cold 
Spring Rd. Prvič igra Ar­
kov ansambel iz Chicaga.

MAREC

G. — Slovenska šola pri Sv.1 
Vidu bo postregla s kosi­
lom v farni dvorani, od 11.30 
do 1.30 popoldne.

12. — Pevski zbor Glasbena
Matica priredi pomladanski 
koncert z večerjo v Sloven­
skem domu na St. Clair 
Ave. Igrajo Veseli Slo­
venci.

26. — Slovensko-ameriški
Primorski klub priredi ve­
čerjo s plesom v Sloven­
skem narodnem domu na 
St. Clair Ave. Igrajo Veseli 
Slovenci.

APRIL

9. — Tabor DSPB Cleveland
priredi svoj pomladanski 
družabni večer. Za zabavo 
in ples igra orkester Veseli 
Slovenci.

10. — Moški pevski zbor
Mirko Filej iz Gorice, Ita­
lija priredi koncert v Slo­
venskem narodnem domu 
na St. Clair Ave.

30., 1. maja — Slovenski folk­
lorni inštitut v Ameriki 
priredi samostojni folklor­
ni program v novo preure­
jenem gledališču Ohio

Theater na Playhouse Square 
v središču Clevelanda.

MAJ

7. — Slovenska šola pri Sv. 
Vidu priredi Materinsko 
proslavo v farni dvorani. 
Pričetek ob 7. uri zvečer.

15. — S.K.D. Triglav Milwau­
kee, Wis. priredi materin-

, -1' ' , ' . ' r • v.'..AV

MARGIE KAMBER JOSEPH KAMBER
Died June 25, 1940 
Darling Daughter

Gone is the face we loved so 
dear,

Silent the voice we loved to 
hear.

Too far aw7ay for sight or 
speech.

But not too far for thoughts 
to reach.

Loving memories never die,
As years roll on and days 

pass by.
Deep in our hearts memories 

are kept,
Of those we loved and will 

never forget.

Died Nov. 22, 1976

To my loving husband 

A million times I’ve needed
you,

A million times I’ve cried 
If love alone could have 

saved you,
You never would have died.

In life I’ve loved you dearly 
In death I love you still 
In my heart you hold a place 
That no one else can fill.
It broke my heart to lose you, 
But you did not go alone 
For part of me went with you 
The day God took you home.

če še niste naročnik 
Ameriške Domovine, 
postanite še danes!

Cleveland, Ohio, Nov. 23, 1982

sadly missed by
Julia Kamber — wife and mother 

John — son — Irene — Daughter 
13 grandchildren — 15 great grandchildren 

The rest of the family here end in Europe

sko proslavo v Parku. Za­
četek ob 2. popoldne.

30. — S.K.D. Triglav Milwau­
kee, Wis. priredi spominsko 
svečanost v svojem Tri­
glavskem parku. Sv. maša 
ob 11. dop., potem govor 
pesem in kosilo.

JUNIJ

4. — American Slovene Club
priredi večerjo s plesom v 
Slovenskem narodnem do­
mu na St. Clair Ave. v po­
častitev 55. obletnico klu- 
bovega obstoja.

15, — Otvoritev Slovenske

pristave.

19. — Tabor DSPB Cleveland
podaja spominsko proslavo 
za pobite slovenske domo­
brance, četnike in civilno 
prebivalstvo. Spominska 
proslava bo pri spominski 
kapelici Orlovega vrha, na 
Slovenski pristavi.

26. — S.K.D. Triglav, Milwau­
kee, Wis. priredi prvi pik­
nik v Triglavskem parku. 
Sv. maša ob 11. dop. potem 
kosilo in zabava s plesom.

Poravnajte naročnino 
pravočasno!

Gomfiiete Heine Repairs and Improvement
Deal direct with tradesman. You pay only labor and ma­
terial. We take care of all your home needs.

SAVE ON GAS BILLS.
Let us check and winterize your home. Caulk and seal all 
doors and windows and weather strip.
We also do storm window's and doors, baths and kitchens, 
plumbing and electrical, chimney, roofs, gutters, porch 
steps, room additions, siding and trim. Free Estimates.

GALL KOW AAD SAGE

ALL STATE IlilLSEAS
281-8773

(88-89)

ANZLOVAR'S DEPT. STORE 
SPECIAL SALE ON 

LAOIES and GIRLS
Gowns and Pajamas 20% off 
Shirts and Blouses £0% off 
Dresses - 30% - 50% off

MUCH MORE 
Sale Ends Dec. 4

6214 St Clair Ave,

' N.- ' 7' ''in m iiiimiiih *

FRANK M. PENKO
Died Jan. 9, 1974

To my loving son 
We often think of the days 

gone by
When we were all together;
A shadow o’er our life is cast,

A loved one gone forever. 
Within our store of memories 
You hold a place apart,
For no one else can ever be 
More cherished in our hearts.

^ - ■••V'Y'

Dramatsko društvo
LILIJA

28. novembra ob 3.30 popoldne
V Slovenskem domu na 

Holmes Ave.

iplzori Mo
VAŠKA VENERA
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Society'
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Since 1914. « •

.Qc tiitiy Family Society of the U.S.A. has been dedicated 
tHe service of the Catholic home, family and community, 

jr half a-ceotury your Society has offered the finest in 
surarw> pr- tectu n at low. non-profit rates to Catholic only

LIFE INSURANCE • HEALTH 
AND ACCIDENT INSURANCE

Historical Facts
tic dloiy Family Society is a Society of Catholics mutually 
.uted in fraternal dedication to the Holy Family of Jesua, 

Aary and Joseph.

society’s Catholic Action Programs are:
Schola- snips for the education of young men aspiring 
to the priesthood.
Scholarships for young women aspiiing to become nun* 
Additional scholarships for needy boys and girls.
Partic ipating in the program of Papal Volunteers of Latfe 
America.
Bowling, basseiball and little league baseball 

■i Social activities.
7. Sponsor of St. Clare House of Prayer

Družba sv. Družine

Officer!
President1 ..................................... Joseph J. Konrad
First Vice-President ............... Ronald Zefran
Second Vice-President ........... Anna Jerisha
Secretary ................................... Robert M. Kochevar
Treasurer ................................- Anton J. Smrekar
Recording Secretary .............. . Nancy Osborne
First Trustee ............................. Joseph Šinkovec
Second Trustee .......................... Frances Kimak
Third Trustee ........................... Anthony Tomazin
First Judicial ........................... Mary Riola
Second Judicial ......................... John Kovas
Third Judicial .......... .... ........... Frank Toplak
Social Director ......................... Mary Lou Golf
Spiritual Director .....................
Medical Advisor ...................... Joseph A. Zalar, M.D.

Holy Family Society of the U.S.A. 
Minutes of the Supreme Board Annual Meeting

Our Secretary presented to the Board for their consideration
the following Resolutions:

First Resolution presented to the Board
Be it resolved that the Supreme Board of the Holy Family 

Society of the U.S.A., at its semi-annual meeting being held on 
August 7, 1982, hereby authorizes and empowers the President 
and Secretary on behalf of the Holy Family Society to establish 
and maintain a money market account with Dreyfus Liquid 
Assets, Inc., of New York, NY, and also apply for draft redemp­
tion privileges with the Bank of New York, NY.

Second Resolution presented to the Board
Be it resolved that the Supreme Board of the Holy Family 

Society of the U.S.A., at its semi-annual meeting held on August 
7, 1982, hereby authorizes and empowers the President and 
Secretary on behalf of the Holy Family Society to open and 
maintain an account with Dean Witter Reynolds, Inc., Chicago, 
Illinois for the purpose of buying, selling or trading securities.

Third Resolution presented to the Board
Be it resolved that the Supreme Board of the Holy Family 

Society of the U.S.A., at its semi-annual meeting held on August 
7, 1982, hereby authorizes and approves a recommendation by 
the Society’s actuary, Wolfman & Moscovitch, that the Society 
increase the premium for hospital miscellaneous coverage un­
der our Custom Hospital Policy, Form 9771, 325% for those 
policies coming due on October 1, 1982 and thereafter.

After a thorough discussion of these matters by the Board, 
our Secretary made a motion to adopt the resolutions. Anton 
Smrekar seconded the motion. Motion carried.

Ronald Zefran, our First Vice President, reported to the 
Board that the film about Bishop Baraga is now available. It is 
titled, and it will have its premier showing in Milwaukee dur­
ing the Baraga Days. After that time it will be available for a 
Lockport showing through Fr. Stalzer. It will be available for 
distribution and he will get the information to any Lodges that 
request it. Mr. Zefran thanked the Board for their financial 
help in getting this film ready for public showing. It should 
aid the cause in getting Bishop Baraga canonized as a saint in 
the Catholic Church.

At this time, our President reported to the Board that the 
Society will be starting a rather aggressive advertising program 
at the end of September with the hopes of generating a lot of 
business. He reported a new 800 toll free number had been in­
stalled at the Home Office for people calling us directly look­
ing for insurance. He mentioned the Society will advertise in 
some National Catholic magazines and a lot of Catholic papers 
in order to build our Life Department. As a result we need 
work areas that provide a surrounding which will enable our 
staff to concentrate more easily. A local organization has been 
contacted and they have worked out a blue-print for one side 
of the office to put up work stations. He asked the Board to 
give consideration to approve this type of investment for the 
Society. |' , - ; ..

Mr. Ronald Zefran made a motion that we accept the pro­
posals as presented. Mr. Joseph Sinkovič seconded the motion. 
Motion carried.

(To be continued) 
---------o---------

August 7,1982
(Continued)

After the Treasurer’s report was completed, our President 
asked the members of the Board if there were any questions. 
There being no questions, a motion was made by Fran Kimak 
to accept the financial statement and to ratify the investments 
as reported by our Treasurer for the period January 1 to June 
30, 1982. Joseph Šinkovec seconded the motion. Motion carried.

Our President then asked our three Trustees for their 
reports.
Mr. President, Members of the Supreme Board:

The Trustees were at the bank this morning to check the 
securities of the Society. V/e found everything in order and 
noticed that a new bond for $85,000.00 at 15% was purchased. 
It shows that everyone in the office is really taking care of 
business. Ntbddy is lying down on the job. I m glad to see that 
everything is in order and the job is well done. This is my re­
port Mr. President.

Joseph Šinkovec
First Trustee

Mr. President and Fellow Beard Members:
As one of the Trustees, I was very pleased to see that the 

investments that we reviewed were accounted for and all entries 
made were correct. I notice that many of the certificates of 
de ’osits. which are now 7 > will be maturing in aoout a year
This will give us a great deal more to invest next year. To add 
to this, I just wish to congratulate our President and his ^staff 
for their success in completing the purchase of the building and 
its properties. Because of this I feel, and I think we all do, that 
there is a new enthusiasm and a lot of confidence for the future 
of the Society.

Frances Kimak
Second Trustee

Mr. President, Fellow Board Members:
As my fellow Trustees stated, we are doing very well and 

everything was in order. Investments are very wise. We did 
very good for the six months, considering the times. The 
Society is being well handled by our President and Secretary.

Anton Tomazin Jr.
Third Trustee

Our President then asked for a motion to accept the reports 
cf the three Trustees. Mary Lou Golf made the motion to 
accept the reports of the First, Second and Third Trustees as 
presented. Motion seconded by Anna Jexisha. Motion carried.

The floor was then opened for any Old Business.
There being no old business brought before the Beard, the 

meeting moved to the subject of New Business.
' . ■ V . / ’ '

Ameriška Domovina druži Slovence 
po vsem svetu!

Darujte v tiskovni sklad Ameriške Domovine!

In Loving Memory
OF OUR PARENTS, GRANDPARENTS, AND 

GREAT-GRANDPARENTS

Fill! ZABAK Mm mm
who died Feb. 14, 1931 who died Nov. 24, 1977 

Remembrance is a golden chain,
Death tries to break but all in vain,
To have and to love and then to part 
Is the greatest sorrow of our heart.
Time can wipe out many things 
But this it wipes out never,
The memories of those happy days 
When we were all together.

Sadly missed by:

Sons and Daughters,
Sons-in-law and Daughters-in-law ' / 

Grandchildren and Great-graiidchildren

November 23, 1932

J.V.jr«*'- •-

Najbogatejii Americas!!
Ameriško časopisje je obja­

vilo nekaj imen najbogatej­
ših Amerikancev. Na prvem 
mestu je graditelj ladij Da­
niel K. Ludwig ,ki je vreden 
dve milijardi dolarjev, kljub 
izgubi ene milijarde dolarjev 
v nekem ponesrečenem pod­
jetju v tropskih gozdovih ob 
reki Amazonki. Računajo, da 
so člani družine Hunt, Dalas, 
Texas, še vedno pri vrhu li­
ste naj bogatejših Amerikanr 
cev, kljub dejstvu, da so iz­
gubili veliko denarja pri tr­
govanju s srebrom. Trije bra­
ti Hunt posedujejo danes 
vsak po eno milijardo dolar­
jev, njihove sestre pa so še 
na boljšem, ker niso bile so­
udeležene pri špekulacijah s 
srebrom. Nekaj milijardarjev 
je tudi pri oljnih družbah in 
pri težki industriji. Med te­
mi je tudi David Rockefel­
ler. Celo po ameriških meri­
lih spada med bogataše Bob 
Hope, ki ga cenijo na 280 
milijonov.

V Ameriki je sedaj okrog 
270.000 milijonarjev. Njim v 
dobro je treba priznati, da so 
nekateri med temi darovali 
veliko denarja za človeko­
ljubne namene.

---------o---------

Apt. for Rent
3 bdrms. Up. E. 185 St. No 

pets. $275 a month. Call after 
5:30 p.m. weekends. 261-8427.

(87-90)

FOR RENT
Grovewood area. 4 rooms up. 
No pets. No children. Call af­
ter 3:30 p.m. 486-7881.

(87-90)

Single House for Rent — 
Euclid

4 rooms. Newly painted. New 
carpeting. Basement. Vicinity 
of E. 200. No pets.

Call 531-9528
(88-91)

FOR RENT
Completely remodeled 2 

bdrm. apartment, bath.
Call 431-1126

(86-89)

For Sale
Single home. 3 bdrms. 1^2 

baths. New carpeting. Newer 
garage. E. 76 St.
Call Cameo Realty 261-3900 

Ask for Branka Covic 261-5960 
(88-90)

Apt. for Rent 
Waterloo Rd. area. Up. 2 

bdrms. Carpeting.
486-7359

(88-89)

For Rent
3 furnished rooms. Near 
Vitus Church. Bachelors Pre' 
ferred.

Call 431-2674
(88-89)

KUPIM!
Kupim rabljen zmrzovali 

(freezer), v dobrem stanj11' 
Kličite 486-8230

(88,99)

For Sale
Washer & Dryer - cheap’ 

881-3824
(86-89)

iScuiss Haus
FAMILY STYLE RESTAURANT 
at Nordic Village 
7480 Warner Road, Route 307 
Madison, Ohio 44057 

GENEVA

Napoved ostre zime
Strokovnjaki za vremenske 

napovedi predvidevajo neobi­
čajno ostro zimo s 4 do 5 sto­
pinj izpod normalne zimske 
temperature. Do teh zaključ­
kov so prišli na osnovi študi­
ja zračnih tokov v atmosferi 
in drugih pojavov v zvezi s 
sončno energijo.

Naj nižjo temperaturo pri­
čakujejo v “Northern Plains” 
in New England. Ti strokov­
njaki napovedujejo, da bo 
nenormalno nizka temperatu­
ra trajala skozi celo zimo, 
zato svetujejo, da se ljudje 
na to pripravijo.

---------o---------
■J -Jr ! V

Podpirajte slovenske 
trgovce!

MAL! OGLASI
FOR RENT

DUPLEX — Completely new­
ly remodeled, 3 bdrms., liv. 
r. din. rm. kitchen. 2 baths. 

431-7343
(89-90)

V NAJEM
3 sobe, zgoraj. Moški ima 

prednost.
Kličite tel. 391-9186

(89-92)

D2 - D3 Liquor License 
with fixtures. Move 
or stay $12,000. Or will sell 
license separately.. 431-6224, 
585-4693 after 5. — 4 rooms & 
bath. Also store or any type 
of business.

(X)

Rooms for rent
4 rooms & bath. Carpeted. 

Own furnace. Adults. Carl be 
furnished or unfurnished.

391-9266
(86-89)

HELP WANTED ~
Custodial couple. Full time. 
Must live-in. Salary plus 2 
bedrm. apt., utilities, garage, 
hospitalization & paid vaca­
tion. Must be mature & re­
liable. No children. No pets. 

Call 261-0998 for appt.
(86-89)

For Rent
E. 156 & Lake Shore. 2 bdrm. 
bungalow. Stove & refrigera­
tor. $285 a month. Security 
plus utilities. References. No 
pets. No children. 481-3903.

(87-92)

Hiša naprodaj
1-družinska hiša, na E. 67. 

cesti. Kličite Ameriško Do­
movino na tel. 431-0628.

(87-90)

GROMOVA P0GREMA ZAVODA
1053 East 62 St 431-2088

17010 Lake Shore Blvd. 531-6300

GROMOVA TRGOVINA S POHIŠTVOM
15301 Waterloo Road 531-1235

i

WELCOME TO...

Tony Peikovsek’s 21 st Radio Anniversary

WELW-NSli
THANKSGIVING MY 

POLKA PARTY
Doors Open at 6 p.m.

THURSDAY, NOVEMBER 20
Cleveland’s Traditonal Old World Celebration 

VARIETY OF BEVERAGES AND SANDWICHES

8!. Josepl I|1 Milin
E. 185 St and Lake Skore Blvd. Cleve.

(Sponsored by the Cleveland Slovenian Radio TV Club) 
John Pestotnik, Chairman

FEATURING THE “NEW and OLD” —
NEW LOCATION — BENEFIT OLD-AGE HOME

SCHEDULE OF ENTERTAINMENT
Lower Hall
6:30 p.m. Jasmin Ensemble 

(Alpine style)
3:09 p.m. Carl Stocker 

(Pennsylvania)
Guest: Rcdrtey Yemc 

9:39 p.m. Frank Snetich Band 
11:00 p.m. Steve Meisner 

(Wisconsin)
Rood and refreshments served ^ 
cafeteria. Records and tapes 
available there.

Upper Hall
6:00 p.m. Jeff Pecon Orchestra 
7:30 p.m. Joe Fedorchak Band 
8:30 p.m. Frank Tottislc -

Mike Pavlin (Denver) 
9:00 p.m. (Show) KRES

Slovenian Folk Dancers 
9:30 p.m. (Show) Lorain Slove­

nian Button Accordionists 
10:00 p.m. Gaylor Klančnik 

(Michigan)
11:30 p.m. Don Wojtila Orch.

Donation $4.00 advance $4.50 at door

Free Parking Euclid Clinic/Hospital and School Lots 
Tickets available from Tony’s Polka Village 

971 East 185 St., Cleveland, Ohio 44119 
Telephone (216) 481-7512

FREE FLOWERS AND RECORDS AT DOOR
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itos^er at si .
Lodges and Slabs

Ameriška Slovenska 
Katoliška Jednota

j
DKUŠTVO SV. VIDA 

Sl'. 25 K-SliJ
Duhovru vodja Kev. josepn 

Boznar; predsednik J osepn Baš­
kovič, podpreds. Joseph Bocevai-; 
tej. AiDin Orehek, 18144 Ba«,a 
bnore Blvd., cel. 481-1481; zapis. 
Frank Zupančič; blagajnik Jo»u» 
Turek. .Nadzorniki: John Hoče­
var, James V. Debevec, Domnu* 
Stupica, vratar Frank A. Turo*. 
Vodja athletike m miadinsicui 
aktivnosti John Hočevar. Za 
pregledovanje novega članstva 
vsi slovenski zdravniki.

Društvo zboruje vsak prvi >«- 
rek v mesecu v conierenei s«'«** 
v župnišču sv. Vida ob 7:80 zve­
čer. Mesečni asesmeht se prične 
pobirati ob 7:00 pred sejo lu 
samo v mesecih: Jan., April. Ju­
lij, in Oktober od 6. do 7. ur« 
zvečer. V siucaju oolezni naj se 
bolnik javi pri tajniku, da dobi 
zdravniki list in karto.

DR. SV. LOVRENCA 
šr. 63 KS K. J

Duhovni vodja Kev. Anthony 
Rebel, predsednik Joseph For­
tuna podpred. Ray Habian; taj­
nik Ralph Godec, 847 E. Hillsdale 
524-5201; zapisnikar Charles Vi­
rant; blagajnik James Weir, 150- 
52 Rochelle Dr.; nadzorniki: Jo­
seph Fortuna in Charles Virant, 
Ray Habian. Zastavonoša Joseph 
W. Kovach. Zastopnika za SND 
na 80. St.: Joseph Fortuna in 
Ralph Godec. Zastopnika za 
SND Maple Hts.: Joseph Fortuna 
in Ralph Godec. Zastopniki za 
atletiko in booster club: Joseph 
Fortuna in Ralph Godec. Zdrav­
niki: Dr. Wm. Jeric, in dr. F. 
Jelercic.

Seje so vsak mesec po kolekti 
v SND na 80. cesti. — Sprejema 
članstvo od rojstva do 60 let sta­
rosti. Bolniški asesment 65c na 
mesec in plačuje $7 bolniške 
podpore na teden, če je lan bolan 
pet dni ali več. Rojaki v Newbur- 
ghu, pristopite v društvo sv. Lov­
renca. ...Jj

DRUŠTVO SV. ANE ŠT. 150 
K3XJ

Duhovni vodja Rev. Anthony 
Rebol; častna predsednica Jose­
phine Mulh, predsednica Angela 
Winter; podpredsednica Helen 
Krofi; tajnica Josephine Winter, 
8,455 E. 80 St.; blagajničarka 
L-.c a Beiciyck, zapisnikarica 
Agues Žagar. Nadzornice: The­
resa Zupančič, Helen Krofi in 
Alice Arko; zastopnici za SND 
na 30. St; Alice Arko; za S.N.D. 
na Maple Heights: Helen Krofi, 
zastopnici za Ohio KSKJ Boost­
ers m mladinsko dejavnost: Jo­
sephine Winter in Alice Arko; 
za Federacijo Alice Arko m 
Josephine Winter. Vsi slovenski 
in urUzinski zdravniki. — Seje 
so vsako tretjo nedeljo v mesecu 
ob 1. uri popoldne v SND na 
80. česti.

DRUŠTVO SV. MARIJE 
MAGDALENE ŠT. 162 KSKJ

Sprejema članstvo odš 16. do 
rinske certificate napret. V mla­
dinski oddelek se sprejema otro­
ke od rojstva pa do 15 leta. — 
Odbor je letos sledeč: Duh. vodja 
Rev. Joseph Božnar, preds. 
Frances Nemanich, podpreds. 
Anna Zakrajšek, tajnicar Mary 
Ann Mott, 760 E. 212 Št., Euclid,
O. Tel. 531-4556.

Blagajničarka Mary Hochevar; 
zapisnikarica Frances Novak. 
Nadzornice: Frances Maceroi,
Josephine Gorenc.ic m Mary 
Paleic.

Rediteljica Jennie Feme. Za- 
stop. za zenske in mladm. aktiv- . 
nesti Frances Nema. ich. Zastop­
nice za urno KftKJ Federacijo; 
Anna Zakrajšek, Frances Novak, 
m Frances Nemanich.

Zdravniki vsi slovenski 
zdravnik:. - Seje sc vršijo vsako 
prvo sreda v mesecu popoldne 
ob 1.30 v društveni sobi avditb- 
rju — Asesment se pobira le 4 
krat na leto in sicer na 25. jan., 
aprila, jul., in okt., od 5.30 do 7. 
ure zv. v družabni sobi avdito­
rija pri sv. Vidu. Če je 25. dan 
meseca sobota, se pobira v petek, 
če. je nedelja, pa se pobira v 
ponedeljek.

DRUŠTVO SV. JOŽEFA ŠT. 169 
KSKJ

Duhovni vodja Rev. Victor 
Tomc

Predsednik Eugene Kogovšek 
Podpredsednik: Anthony Tolar 
Fin. taj. Anton Nemec, 708. E. 

159 St, Cleveland, O. 44110, Tel: 
541-7243.

Pomožna tajnica Anica Nemec 
Bol. taj. Helena Nemec 541-7242 
Blagajnik Boms Jarem 
Zapisnikarica Mary Okicki 
Nadzorniki: Joseph Ferra.

Mary Wolf. Louis Legan
Namestnica: Tončka Lamovec 
Vratar: Tony B dden 
Zdravniki: Dr. Max Rak. Dr. 

Adolph Žnidaršič. Dr. Anthonv 
Spoch in vsi "družinski zdravniki 

Poroč. v angl.: Helena Nemec

Poročevalka v slovenščini — 
ilrs. Dorothy Ferra

Seje se vršijo vsak tretji če­
trtek v mesecu ob 8:00 zvečer v 
Slovenskem domu na Holmes 
Avenue.

Asesment se pobira pred sejo 
od 7:30 naprej in po vsaki seji, 
kakortudi 25. vsak drugi mesec 
(jan, mare, maj, julij, sep. in 
nov.) ob sedmih zvečer v Slov. 
domu na Holmes Ave. Če pade 
25. dan na soboto ali nedeljo, 
nobiramo asesment naslednji 
ponedeljek. Društvo sprejema 
člane od rojstva do 50 leta brez 
zdravniške preiskave ter odrasle 
do 60 leta za zavarovalnino do 
15.000.

DRUŠTVO TRLSVETEGA SRCA 
JF.ZOOOVEOA ST. 172 KMvJ

Duhovni vodji: Rev. Jožef
Boznar. eastn predsea. Theresa 
Aaen. Pred. Draga uostic, pod­
predsednik Frank Kuhelj, taj­
nica Budimla Glavan, 133u/ Puri- 
tas Ave., tel. 941-0014, blagajnik 
Joseph Metaher, zapisnik Bogo­
mir Glavan. Nadzorniki: Joe
Bach, Anton Žakel, Angela Bol­
ha. Poročevalka: Marija Melaher. 
Za mladinsko dejavnost: Tanja 
Gostič; Reditelj; Štefan Marolt 
zdravniki vsi sloveusKi in dru­
žinski.

Seje so vsako tretjo sredo v 
jan., marcu, maju, jul., sept. in 
nov. na domu tajnice, 13307 
Puritas, Cleveland, OH 44135 in 
vsako tretjo sredo v febr., apr., 
jun., avg., okt. in dec. v Barago­
vem domu na St. Clair Ave. ob 
7. zvečer. Pobiranje asesmenta 
pol ure preje.

Društvo sprejema člane od 
rojstva pa do 60 leta. Imamo 
najmodernejše certifikate življen- 
ske zavarovalnine plačljive 20 
let v slučaju nesreče dvojna 
zavarovalnina, v slučaju onemo­
glosti, ki oprošča člana plačeva­
nja posmrtrinskega asesmenta— 
pri vsem tem je član upravičen 
do vseh ugodnosti pri društvu 
in Jednoti.

IMENIK DRUŠTVA 
KRISTUS KRALJ ŠT. 226 KSKJ

Duhovni vodja: Rev. Jože Bož­
nar

Predsednik Joseph F. Rigler, 
943-2306.

Podpredsednica: Mary Noggy 
Wolf

Tajnik: Frank Šega, 2918 Emer­
ald Lakes Blvd., Willoughby 
Hills, O. 44092 tel. 944-0020.

Blagajničarka: Eva Verderber, 
tel. 481-1172

Zapisnikarica: Mary šemen
Športni referent: Ray Zak tel.: 

526-3344
Nadzorni odbor: Ivan Rigler, 

Louis Ferlinc in Angela Bube.
Zastopnica za klub SND in 

delniških sej: Angela Bube
Direktorica za mladinske ak­

tivnosti: Judy Ryan
Reditelj: Anthony Rigler
Zdravniki: Vsi slovenski in

družinski.
Seje se vršijo vsako drugo ne­

deljo v mesecu razen julija in 
avgusta ob 2 uri v SND 6409 St. 
Clair Ave. staro poslopje sooa 
št. 1.

Pobiranje asesmenta: Pol ure 
pred seio in takoj po seji. Na 25 
tega Jan. in Jul. ni več pobiranja 
asesmenta.

Društvo sprejma nove člane od 
rojstva pa do 60 leta starosti. 
Nudi vam K.S.K.J. mnogovrstno 
zavarovanje pod najbolj ugod­
nimi pogoji. Za podrobnosti se 
brezobvezuo in z zaupanjem obr- 
iite na tajnika društva.

i It. venska ženska zveza
PODRUŽNICA ŠT. HLSŽZ

'Duhovni vodja, Rev. • Victor 
Tomc

Predsednica, Anna Markovich. 
Pud- pi ed. Fra. ces Žagar 
ZapisruKarca, Ai:n Stefančič 
Nadrcdniee Mary Kokal, Fran­

ces Žagar.
Seje Se bojo. vršile prvo sredo 

v mesecu ob 2: uri popoldne v 
Slovenskem Domu na Holmes 

l.le.jce: Jan. Marc., May, June, 
Sept., Nov., Dec.

PODRUŽNICA ŠT. 11 SŽZ
Duh. vodja Rev. Francis Paik, 

predsednica Ileen Collins; pod­
predsednica Mary Stražišar, taj- 
7473; zapisnikarica Addie Hum­
phreys; nadnornice:. Mirv Fa- 
kult, Frances Plut, Acdie Hum­
phreys. Vratarica Marilyn Fitz- 
hu.. Poročevalke. Alice Kuhar, 
'English, Mary Iskra, Slovenian. 
— Seja se vršijo vsak prvi torek- 
v mesecu v Sp D na Ročher Ave. 
ob 7:00 zvečer.

Zastopnice Klub Društev. Ad­
die Humph’-m-s, Mary' Iskra’. Lu­
cille Korenoie.

Zastopnici Sloe. Društvenega 
doma r.a Rer-bor Ave. Agnes 
Lacij, Anne Cekada.

Meetings held every Irt Tues­
day cf die mo'-uh. The''o.. vll] be 
no meeting in Jan. and July.

. ^dpužnica št. Tj sžz
Duhovni vodja: Rev. Joseph 

Boznar
Predsednica Ann Maver

Tajnica in blagajničarka: Ciri­
la Kermavner, 6610 Bliss AVe., 
Cleve., OH 44103, Tel. 831-4798. 

Zapisnikarica Marie Telic 
Nadzornice Jennie Feme, Fran­

ces Maceroi
Seje se vrši vsaki drugi torek 
v mesecu ob 1:30 popoldne.

Asesment se pobira pol ure 
pred sejo v družabni sobi v avdi­
toriju sv. Vida, in mesece Jan., 
Aprila, Julija in Oktobra, na 
25ega od 5:30 do 7:00 zvečer, ako 
pride 25 ega na soboto se pobira 
en dan prej in ako pride 25 ega 
na nedeljo se pobira en dan 
pozneje. J

PODRUŽNICA ŠT. 41 S.Ž.Z.
Predsednica, Amelia Oswald
Podpredsednica — Justine 

Girod
Tajnica-blagajničarka Justine 

Prhne, 1833 Kapel Dr., Euclid, 
OH 44117, Phone 261-8914.

Zapisnikarica — Cecelia Wolf
Nadzornice — Josephine Hir- 

ter, Justine Girod.
Poročevalke: Cecelia Wolf, 

Justine Girod
Seje se vrše vsak tretji torek 

v jan., mar., maja, sept., dec., v 
Slovenskem delavskem domu na 
15335 Waterloo Rd. ob 1:30 popol. 
sebi “2”.

PODRUŽNICA ŠT. 47 SŽZ
Duhovni vodja Rev. Anthony 

Rebol, predsednica Jennie Gerk; 
podpreds. Mary Mundson; tajnica 
in blagajničarka Mary Taucher, 
15604 Shirley Ave.; Maple Hts.,
O. 44137, tel: 663-6957; zapisni­
karica Jennie Praznik, nadzor­
nice; Anna Harsh, Elsie Lovren­
čič; zastopnica za vse SND. Jen­
nie Gerk in Mary Taucher.
Seje so vsak drugi mesec, za­
čenši v marc, maj, septembra, 
decembra na2 nedeljo v mesecu 
ob 1:00 uri popoldne v SN. Do­
mu, 5050 Stanley Ave., Maple 
Heights.

Ameriška 
Dobrodelna Zveza

DRUŠTVO SV. ANE ŠT 4 ADZ

Predsednica Antoinete Malnar, 
tajnica Marie Orazem, 20673 
Lake Shore Blvd., Euclid, OH. 
44123 — Tele. 486-2735. Blagajni­
čarka Josephine Orazem Amoro- 
sic, zapisnikarica Frances Novak. 
Nadzornici: Marie Telic, Frances 
Kotnik, Frances Maceroi, Mladin­
ske aktivnosti Nettie Malnar. — 
Poročevalka Frances Kotnk.

Seje se vrše vsako drugo sredo 
v mesecu ob 7.00 v SND na St. 

. Clair Ave. — Za preiskavo no­
vega članstva vsi slovenski 
zdravniki.

DRUŠTVO NAPREDNI 
SLOVENCI ŠT. 5 ADZ 

Predsednik Frank Slefe, pod­
predsednik John Nestor, taj. 
m biag. Frances Stele, l-_ ' Diiie 
Rd., Euclid, OH 44117. Te- ^31- 
6109. Zapisnikar Harold Tehch. 
Nadzorniki John Nestor, Frank 
Shepec in Edward Pečjak. Vod­
nik mladinskih dejavnosti Har­
old D. Teiich. Društvo zboruje 
vsako trejo nedeljo v mesecu 
marcu, juniju, oktobru in decem­
bru na domu tajnice 1582 Dille 
F,d. ob 10 g.m. Za preiskavo vsi 
zdravniki, priznam od ADZ.

Ave. ob 1C. uri dopoldan v sta­
rem poslopju.

DANICA 11 (A.D.Z.)
President — Louis Graham 
Vice-Pres." Julia Zak 
Secretary; Mimi Turk, 23790 

Effingham Blvd., Euclid, Ohio, 
44117

Treasurer: Mimi Turk 
Recording Sec.; Mary Hrovat 
President of Auditing Commit­

tee: Josephine Levstick
1st Auditor: Josephine Levstick 
2nd Auditor: Ann Bell 
Medical Examiner: Dr. Spech 
Meetings: Second Tuesday each 

month.

DRUŠTVO RIBNICA ŠT. 12 ADZ
Predsednik, Louis M. Sile 
podpredsednik, John Cendol 
tajnica in blagajničarka Carole 

A. Czeck, 988 Talmadge Rd., 
Wickliffe, Ohio 44092, telefon 
944-7965

zapisnikarica, Frances Tavzel 
nadzorniku: Frances Tavzel,

John Cendol, Louis Sile
Seje se vrše ob nedeljah, ob 

9.30 dopoldne 21. marca, 18. julija 
17. oktobra, 19. decembra. 1982 v 
starem poslopju Slovenskega na­
rodnega doma, 6409 St. Clair Ave.

Društveni zastopniki: Za Slo­
venski narodni dom John Cendol 
za Klub društev John Cendol, za 
Slov. narodno čitalnico Louis 
Mrhar, za Slovenski dom za osta­
rele Frank Plut in Frances Modic* 
Louis Sile, Frances Modic, Frank 
Plut, Louis Sile.

20ta konvencija maja, 1982: 
Delegati — Louis Sile in Carole 
Czeck. Namestnica — France 
Tavzel

COLI INWOODSKI 
SLOVENSKE ŠT. 22 ADZ

Predsednica Stefi Koncilja, 
podpreds. Tina Collins, tajnik in 
blagajnik Frank Koncilja, 1354 
Clearaire, 481-6955; zapisnikarica 
Stefan Dagg. Nadzornice: Tina 
Collins, Clarice Blaything, Millie 
Novak. Zdravnik: vsi slovenski 
zdravniki. Seje so vsako drugo 
sredo v mesecu ob 7. uri zvečer 
v Slovenskem domu na Holmes 
Ave., v spodnji dvorani.

DR. KRALJICA ftllRL ŠT. 24 ADZ
Predsednica ‘\gnos Žagar pod 

predsednica Ann Perko, tajni­
co iViict ArKo, ,K)6Z E ijL) St., 841-
/540. uiagujmčarka. Agues Žagar, 
zapisnikarica Mary Prosen, nad- 
/,i.> nice if:jiii1!i Ai.11tei IVlerv 
Prosen, Mary Sever. Seje so 
vsako trtejo nedeljo v mesecu ob 
1:30 pop v Slov. nar. domu na E. 
80 St

DRUŠTVO SV. CECILIJE 
ŠT. 37 ADZ

Predsednica Nettie Zarnick, 
podpredsednica Anna Sile, tajnica 
in blagajničarka Mrs. Jean Mc­
Neil, 6808 Bonna Ave., Cleveland, 
O. 44103; zapisnikarica Marie 
Bond.

Nadzorni odbor: Mary Otoni­
čar, Anna Ribic. Vsi slovenski 
zdravniki. Seja se vrši vsaki prvi 
torek v mesecu ob 1:30 popoldne 
v šoli sv. Vida.

NOVI DOM ŠT. 7 ADZ
Predsednik Anton Švigelj, 

podpredsednik Janez Žnidaršič, 
tajnik in blagajnik Franc Kova­
čič, 1072 E. 74 St., Cleveland, O. 
44103, telefon 431-7472, zapisni­
karica Jennie Antlega, nadzor­
niki: Joseph Gabrič, Mary Zivo­
der, Ga Uriel Mazi.

Seje, so vsako prvo nedeljo v 
mesecu oh 10. dopoldne v starem 
poslopju Slovenskega narodnega 
doma, 6±QJ St. Clair .Ave. ne 
Društvo nudi članom življenjsko 
in bolniško zavarovanje, pa tudi 
vse ostale ugodnosti organizacije 
ADZ.

DRUŠTVO KRAS ŠT. 8 A.!*.Z.
Pred ;. — Joško Jerkič 
Podpreds. — Vida Zak 

. Tajnica — Stella Misieh, 214 
Shelton Blvd., Eastlake OH 44094 
Tel.: 942-4733.

Blag. — Sophie Matuch 
Zapis. — Jennie Kapci 
Nadzorniki — Joe Ferra, Pau­

line Skrabec, Joseph Skrabec 
Mlad. Odbor — Vida Zak 
Seje: drugi četrtek v mesecu 

ob 7. zvečer v SISov. Dorno na 
Holmes Ave.

Oltarna društva
OLTARNO DRUŠTVO FARE

a » . * L1>A

Postotnik st.
Blagajnik — Charles Winter, 

ml.
Skupno sv. obhajilo vsako 

drugo nedeljo v mesecu pri 8.00 
sv. maši. - Seja se vrši po sv. 
maši v cerkveni dvorani.

Pevska društva
PEVSKI ZBOR SLOVAN

Predsednik — John Poznik 
Podpredsednik — Joseph Penko 

Tajnik - Blagajnik Don 
Mausser

Zapisnikar — Rudy Ivančič 
Nadzornik — Charles Terček 

Knjižničar — Richard Sterle 
Pevovodja — Vladimir 

Malečkar
Vaje so vsak torek ob 8. uri 

zvečer v Slovenskem društvenem 
domu na Recher Ave., Euclid.

GLASBENA MATICA

The Officers for the year are 
as follows:

President — Joseph Penko 
1st Vice-Pres.— Olga Klanchar 
2nd Vice President — John 

V atovec
Secretary — June Price, 3323 

W. 95 St, Cleve., OH 44102, Tel: 
281-8567.

Treasurer— Josephine Bradach 
Auditors: Jane Poznik 

Sheldon Hopkins, Carolyn Sudan 
Wardrobe — Marie Shaver, 

Mary Bails
Librarian — Molly Frank, 
Publicity: Molly Frank Charles 

Terček, Lori Sierputowski
Director — Vladimir Malečkar 
Piarist — Reginald Resnick 
Rehearsals — Monday evening 

Rm 2 at 8 pm., 6417 St. Clair, 
at 8:00 p.in. 6417 St. Clair Ave.

New members are always 
welcome.

PEVSKI ZBOR KOROTAN
- ' i

1981 — 1982 
ODBOR 

Pevovodja:
irg. Franček Gorenšek 

Predsednica: Rezka Jarem 
Podpredsednika: Janez Šemen, 

Mari Erdani
Tajnica: Martina Košnik, 1026 

E. 61 St., Cleveland OH 44103. 
Blagajnik: Frank Lovšin 
Arhivarka: Kati Likozar 

Odborriki(ice):
Jože Cerer, Metka Hauptman, 

Marko Jakomin, Paulina Likozar, 
Muši Pogačnik, Barbara šemen. 
Nadzorni odbor:

Tomaž'Gorenšek, Ivan Jakomin. 
Naslov: KOROTAN, 1026 East 

61 St„ Cleveland OH 44103

SINGING SOCIETY JADRAN
President: Florence Unetich 
Vice-President: Don Gorjup 

Secretaryr-Trehs.: Frank Bittenc 
Recording ard Corres. Sec’y.: 

Betty Rotar
Auditors: Steve Shimits, Frank 
and Ann Krištoff 
Librarian: Josephine Tomšič 
Musical Director: Reginald 

Resnik
Rehearsals are held every Wed­

nesday evening from 8:00 p.m. to 
10 p.m, at the Slovenian Work­
men’s Home, 15335 Waterloo Rd.

SLOVENSKA PESEM 
CHORUS

President — John Vidmar 
Vice-President—Lojze Arko 
Secretary—Jenny Skull, 1805 

Clement, Joliet, 1L 60435, Tele.: 
(815) 727-1650.

Treasurer — William Trinko 
Director — Rev. Dr. Vendelin 

Špendov
Rehearsals — Every Sunday at 

6:00 at Mount Assisi Academy in 
Lemom

CLEVELAND ŠT. 9 A.D.Z.
Predsednik — Albert Amigoni
Podpredsednik — Stanley 

Ziherl
Tajnik — Andrew v Champa,

1874 E. 225 St, Euclid, OH 44117 - 
TeL: 481-6437.

Blagajnik — Robert Menart
Zapisnikar —Č Ronald Zarnick
Nadzorni odbor — Frank Ah­

lin, Mary Champa, Tim Dybzin- 
ski, mladinskih dejavnosti — 
Albert Amigoni, Tel.: 692-1421.

Za zdravniško preiskavo —vsi 
slovenski zdravniki. .

Seje se vršijo vsako prvo ne- , 
deljo v mesecu v Slovenskem 
narodnem Domu na St. Clair

SLOVENSKI NARODNI DOM 
NA ST. C X.A lit AVE. 

SLOVENIAN NATIONAL HOME

6409 St. Clair Avenue
President — Edward Keruk 
Vice Pres. — June Price 
Secretary— Frances M. Tavčar 
Treasurer — Josephine A. 

Stwan
Recording Secretary — Julia 

Pirc
Legal Advisor — Charles F. 

Ipavec
Auditing Committee 

Ann Marie Zak 
Antonia Zagar 
John Milakovich 
Sophia Opeka 

House Committee 
Edward Bradach 
Mary Batis 
John Perencevic 
John E. Leonard 
James Novak 
Louis Peterlin 
John Vatovec

Ways and Means Committee
Ann Opeka 
August Pust 
Rudolph M. Susel 

Alternate: Anthony Petkovšek, 
Joe Valencie, Lynn Arko

Seje direktorica so vsak drugi 
torek v mesecu v sobi nasproti 
urada S.N.D. Začetek ob 8 uri 
Uradne ure: 11 a.m. do 3 — Tele: 
361-5115.

KLUB LJUBLJANA

Predsed. — Christine Kovach 
Podpredsed. — Steffie Jamnik 
Tajnica — Mac Fabec 
Blagajnik — Frank Fabec 
Zapisnikarica — Josephine 

Trunk
Nadzorni odbor — Ceal Žnidar 

Audie Humphreys, Rudy Lokar 
Poročevalec, Rudy Lokar 

Seje se vršijo vsak zadnji torek 
v mesecu ob 8. uri zv. c SDD na 
Recher /».ve.

SLOVENIAN HOME 
15810 Holmes Avenue
Cleveland, OH 44110

Prešinem — Dan Pavsejs Sr. 
Vice-Pres. —. f rank Ferra 
Recording Sec.— Mary O’Kicki 
Financial Sec y. — Frans. 

Koncilja
Treasurer — Al Marn 
Auditors: Mary O’kicki, Mary 

Podlogar, August Dragar 
House Chairman Gus 

Petelinkar
House Helper: John Primo, 

Frank Podlogar 
Federation Rep.: John Habat, 

Al Mkrn, Dan Pavšek, Sr.,
Other Directors: John Habat 

Jr., Leroy Koeth, Keith Smrekar, 
Cy Štepec, Frank Hren

Meetings for Directors every 
fourth Monday of the month at 
7:30 p.m.

FEDERACIJA SLOVENSKIH
President — John Habat 
1st Vice-Pres. — Charles 

Ipavec
2nd Vice-Pres. — Mary Dolšak 
Secretary-Treasurer — Bill 

Jansa, 20251 Ball Ave., Cleve., 
OH 44123 — TeL: 481-0124 

Corresponding Sec. — Maria 
Dimitrejevic

Recording Sec. Helen Konkov 
Executive Sec. Frank Mahnič 
Auditors: Warren Fabian, Dan 

Pavšek, Sr., Stephie Pultz 
Historian—Ella Samanich 
Legal Counsel, Charles F: 

Ipavec

Duhovni vodja Rev. Joseph 
Božnar, predsednica Anna Brod­
nik, častna pred. — Mary Marin­
ko, podpredsednica, Mary Ben­
cin; tajmea in blagajničarka 
Kristina Rihtar, 990 E. 63 St. 
TeL: 391-6545. Zapisnarica Murija 
Mausar. roditeljica Ivanka Pret­
nar. Nadzornici: Josepnir.e Sta­
nič. Jennie Femeč. —

Vsak četrtek ob 6.30 zvečer 
ima društvo ure molitve, vsako 
prvo nedeljo skupno sv. obhajilo 
pri osmi sv. maši, ob 1.30 popol­
dne pa seta v diuštveni .sobi lar- 
'ne dvorane pri v. Vidu.

OLTARNO DRUŠTVO FARE 
MARIJE VNEBOVZETE

Duhovni vodja Rev. Victor 
Tomc; predsednica — Pavla 
Adamič; podpredsednica —- Mary 
Kokal; tajnica m blagajničarka 
Rose Bavec 18228 Marcella Rd. 
531-6167: zapisnikarice Ivanka
Kote. Nadzornice Maria Ribič, 
Mary Podlogar, Amelia Gad. 
Zastavonbšinja Addie Humphevs. 
Skupno sv. obhajilo vsako prvo 
neceljo v mesecu pri 8. maši istj 
dan popoldne ob 1:30 uri molit- 
venena ura po blagoslovu pa 
seja v cerkveni dvorani

Članarina je bila povišana na 
$5.00 letno. . ...

Društva Najsv. Imena
DRUŠTVO NAJSVETEJŠEG V 

IMENA FARE SV. VMt \
Duhovni -vodja & H- Jože 

Bnžnar
Predsednik — Weneel Frank 
Podpredsednik Joseph 7/"'nik 
Slov. Pod. — Emil Goršek 
Tajnik —.Stantev Hnihar, 1253 

E. 60 St. Tele- 432-2070
Žani: nikar — John Hočevar 
Slov. Zapisnikar — Danici

Dramatska društva
ODBOR DRAMATSKEGA 

DRUŠTVA LILIJE
Predsednik — Srečo Gaser 
Podpredsednik—Edi Mejač 
Tajnica — Zdenka Zakrajšek, 

174 Brush Rd.. Richmond Hts., 
OH 44143

Blagajničarka—Martina Košaki 
Zapisnikarca — Mojca Slak 
Programski odbor — Jar.ez 

Temine, Ivan Hauptman. Ivan 
Jakomin. Mojca SGk. 'Zd^ka 
Zakrajšek, Peter Dragar, Edi 
Mejač

Oderski mojstri — Slavko Šte­
pec, Stane Krulc 

Arhivar -— Srečo Gaser 
Bara — Peter Celestina. Rudi 

Hren, Miro Celestina, Tone 
Štepec

Kuhinja — Vida Jakomin, 
Anica Nemec, Minka Kmetič, 

Reditelji — August Dragar, 
Ivan Tomc, Jože Tomc, Matija 
Hočevar

Športni Referenti — France 
Zalar. Sr.

Nadzorni Odbor — France 
Hren, Miro Erdani, Matija 
Grdadolnik

Članske seje so vsak prvi po­
nedeljek v mesecu ob 'osmi. uri 
v Slovenskem domu na Holmes

Slovenski domovi
DOM ZAPADMH SLOVENCEV 

6818 Denison Ave.
Predsednik — Jose oh Klmee 
Podpredsednik — Ken Ivančič 
Blagajnik — Joseph Pultz 
Zapisnikar — Edward Stenic 
Finančna tajnica — Pauline 

St epic
Nadzorniki — Stephanie Pultz 

Carl Stepic, Elaine Saxby.
Seie vsaki tretji petek v mese­

cu ob ppl 3 uri Zvečer. ________

Office Hours: Mon., Wed., and 
Fri. 7 to 9 p.m. or by appoint­
ment. Phono: 481-5378 or 481- 
0047.

SLOVENSKI NARODNI DOM, 
MAPLE HTS., OHIO

Predsednik: Al Glavic 
Podpredsednik: Frank Urban­

čič
Tajnik— Tom Meljac, 663-5111 
Blagajničarka — Milile Lipnos 

Zapisnikarica: Marjorie Church 
Nadzorniki — Frank Urbančič, 

Anton Kaplan in Al Glavic 
Odborniki — Louis Champa, 

Al Lipnos, Louis Kastelic, 
Louis Ferfoiia, Andy Hočevar, 
Charles Hočevar, Antonia Sto- 
kar, Anton Stemitz. Wm. Ponik­
var, Emil Martinsek

Seje vsaki četrti torek v me­
secu ob 7:30 zvečer, v S.N.D., 
5050 Stanley Ave., Maple Hts., 
Ohio.

LADIES AUXILIARY OF 
EUCLID SLOVENIAN SOCIET1’ 

HOME

20713 Recher Ave., Euclid, O.
President, Mary Kobal 
Vice Pres., Christine Kovatch 
Recording Sec., Marcia Lokar 
Secretary and Treasurer Mary 

Ster, 1871 Rush Rd., Wickliffe, 
Ohio, tele.: 944-1429.

Audit Committee: Christine
Kovach, Norma Hrvatin, and 
Danica Hrvatin.

FISH FRYS SERVED EVERY 
FRIDAY FROM 11 A.M. to 9:00
P.M. — SERVING A VARIETY 
OF DIFFERENT MEALS.

UPRAVNI ODBOR 
KORPORACIJE “BARAGOV 

DOM”, 6304 St. Clair Ave.
Cleveland, OH 44103

Predsednik, Stanko Vidmar 
Podpredsednik, Vinko Rožman 
Tajnica, Marija Meglič 
Blagajnik. Anton oblak 
Gospodarja — France Tominc, 

Jernej SISak, Social Klub — Ja­
nez Žakelj.

Nadzorni odbor — Jože Mela­
her, Franc Sleme in Lojze Bajc.

Odborniki: Franc Kamin. An­
ton Lavriša, Maks Erste, Anica 
Kurbos, Erika Kurbcs, Janez 
Košir, Anton Meglič, Ferdo 
Sečnik.

In zastopniki organizacij, ki 
prostore uporabljajo.— Dom ima 
sobe za prenočevanje, razne pri­
reditve: partije, pogrebščine in 
ohceti. V domu je slovenska pi­
sarna in knjižnica. Telefonska 
št. 881-9617.

LADIES AUXILIARY 
of SLOVENIAN 

WORKMEN’S HOME 
15335 Waterloo Rd. 

Cleveland, Ohio 
Mary Doisak — President 
Bertha Dovgan — Vice-Pres. 
Cecelia Wolf — Sec y.-Treas. 
Florence Slaby — Rec. Sec’y. 
Molly Raab — Publicity 
Auditors: Ann Krištofi, Mary 

Koss, Josephine Tomsic 
Active Members:

Millie Bradač, Ida Cesnik, 
Betty Kozel. Mary Troha, Alma 
Lazar, Marlene Perdan, Mary 
Wolf.

Jennie Marolt. Jose Giaznr, 
Mary Furlan, Amelia Pevko, 
Mary Zaman, Theresa Gorjanc. 
Honorary Members:

Delicious fish and other din­
ners every Friday from noon to 
8 p.m. Take-outs available, call 

481-53 78

SLOVENIAN WORKMEN’S 
HOME

15.3^5 Waierluo Road 
Clevelands Ohio 

BOARD OF DIRECTORS 
President: Anthony Sturm 
1st V.-Pres: Steve Sbimits 
2nd V -Pres.; Mary Doisak 
Secretary: Millie Bradač 
Treasurer: Frank Bittenc 
Rec. A Corr. Sec: Cecelia Wolf 
Legan Advisor: John Prim' 
Auditors: Frank Bittenc. Ann 

Kristuff. Albert Comenschek, 
Alt Frank Polantz

House Comm: Mike Matuch, 
Frank Koss. William Bayuk, 
Frank Krištofi. Frank Polantz. 
John Vime. Ernest Tibjash, A! 
Comensphek

Alternates: Frank Grk. Albert 
Meglich

Ron. to F-M. of Slov. Homes: 
\ Sturm. Marv Doisak. Frank 

Koss and Millie Bradač, Alt.

TRIGLAV
Milwaukee, Wisconsin

Duhovnik vodja, Rev. Dr. Joseph 
Gole

Predsednik, Joseph Kunovar 
Podpredsednik, John Bambič 
Tajnik, Frank Menchak 
Zapisnikarca, Marija Kadunc 
Blagajničarka, Milka Modic 
Pomočnica blagajničarke, Helen 

Coffelt
Upravnik parka Triglav, Frank 

Mejač
Pomočnik upravnika parka, 

Joseph Cimrmancic 
Prosvetni vodja, Vladislav Kralj 
Pomočnica prosvetnega vodje, 
Biba Kralj-Bambič 
Fevovodinja, Mara Kolman 
Športni referent, John Mejač 
Referent za plesno grupo Triglav 

Biba Kralj-Bambič 
Zastopnica S.K.D. Triglav pri 

USPEH, Lonie Limoni 
Dopisnikar za Ameriško Domo­

vino, Frank Rozina 
Bara — Darko Berginc 
Pomočnik pri bari, Albert Zigoy 
Kuhinja, Boni Limoni 
Nadzorni odbor: arel Maierle, 

Rezi Kotar, John Limoni 
Razsodišče: Ludvik K*lman.

Luke Kolman, John Lončar

KLUB SLOVENSKIH 
UPOKOJENCEV

ST. CLAIRSKO GKitUž.) E 
Častni predseon.k. — Doniš 

Peterlin
Predsednica: Margaret Na us 
Pivi podpred. — Johi Škiahec
Drugi. Podpred. — Frances 

Kotnik
tajnik: Frank Capidei, <>2iu 

Schade Are. Tel.: aL-nT 
blagajnik Andrew Kavciur 
zapisnrcar Anton Žakelj^ 
nadzorni odoor: Jewel Karpm- 

ski. Anton Žakelj. Jennie Vidmar 
Potovanji odbor: fuargaiet 

Kaus
veselični odbor: trarces Pav- 

žel, Michael Y:dmar
Kuhinje mesečno: t ;aric*r>

Tavzel, Vida Do v j;, k
Gospodarski odbor. M ec. c 

Vidmar
Sestanki se vrše vsak tretji 

četrtek v mesecu ob 1:30 pop« I- 
dne v spodnji dvorani slov. nar. 
dorha na St. Clairju.

“plesna SKUPINA KRF S:
Predsednik: Stanko Krulc 
Podpredsed’ ik: Tomaž Kmetič 
Blagajničarka — Cilka Švigelj 
Tajnica: Marija Hauptman,

25922 Highland Rd., Richmond 
Hts.. OH 44143.

Odborniki: Jana Jaksic, Ani 
Zalar. Jože Gaser 

ITr'ite'nci plorov — ea. Bernar­
da Avsenik in ga ErHa Lončar 

SvetdValč! — Ivan Zupančič, 
Srečo Gaser.



AMERIŠKA .DOMOVINA, NOVEMBER 23, 1982

MISIJONSKA 
ZNAMKARSKA 

AKCIJA 
Cleveland, Ohio

Duhovni vodja rev. Charles A. 
Wolbang C. M. predsednica Mari­
ca Lavriša, podpredsednik Frank 
Kuhelj, Tajnica in zapisnikarca, 
Mary Celestina, 4935 Gleeten 
Rd., Cleveland, OH 44143, tel. 
381-5298, blagajničarka Vida 
Švajger, 719 Radford Dr., Rich­
mond Hts., OH 44143; nadzorniki: 
Zofi Košem, ing. Joseph Zelle, 
in Štefan Marolt; odborniki: Rudi 
Knez, Anica Knez, Agnes Lesko­
vec, Mary Strancar, Ivanka To­
minec, Marica Miklavčič, Lojze 
Petelin; namestnik: Vinko Roz­
man, Jelka Kuhelj

BALINCARSK KROŽPK, 
SLOVENSKE PRISTAVE

Predsednik — Toni Svigel 
Podpredsednik — Feliks Brez­

nikar ,
Tajnik — Joseph Marinko 
Blagajnik — Toni Škerlj 
Odborniki — Viktor Domines, 

Stane Frisian, Maks Jerič, Av­
gust Dragar, Janez Švigelj, Nace 
Tavčar, Ani Breznikar, Cilka 
Švigelj, Tončka Švigelj, Vera 
Žmda-šič, Ferdo Sevčnik

Nadzorni odbor — Milan Zajc, 
Jože Sojer, Ivan Kosmač

Seje se vršijo ipo dogovoru..y

Vice Chief Ranger — Charles 
F. Kikel

Past Chief Ranger — John J. 
Hočevar

Recording Secretary — Al­
phonse A. Germ

Financial Secretary— Anthony 
J. Urbas, 1226 Norwood Road — 
Tel 881-1031

Treasurer — Frank J. Kolenc 
Trustees —

Joseph V.. Hočevar, Frank Hren, 
John J. Hočevar 

Youth Director — Angelo M. 
Vogrig

Visitor of Sick — Joseph C. 
Saver

Program Director — Albert R. 
Giambetro

Senior Conductor — Joseph C. 
Saver -

Junior Conductor — Frank 
Hren

Senior Sentinel — Elmer L. 
Perme

Junior Sentinel — Edward M. 
Prijatel

Field Representative — Frank 
J. Prijatel — Tel. 845-4440

Meetings held third Friday of 
each month, Social Room, St. 
Vitus Auditorium at 8:00 part

SLOVENSKO-AMERIŠKI 
PRIMORSKI KLUB 

V CLEVELANDU
Predsednik: Joseph Cah 
Podpredsednik: Dr. Rudolph

M. Susel
Tajnica: Hermina Bonutti,

29399 Shaker Blvd., Cleve., OH 
44124, Tel. 831-1954

Blagajničarka: Pavla Rijavec, 
6613 Schaefer A ve., Cleve., OH 
44103, Tel: 431-5030

Odborniki: Dr. Karl Bonutti, 
Vince Sfiligoj, Julijan Bremec, 
Olga Valenčič, Katy Gorjup 

Nadzorniki: Rudolph Perhinek, 
Stefan Durjava, Frank Cendol 

Pravni svetovalec: Charles 
Ipavec (odvetniki

Redarja: Dante Šavron, Lojze 
Cencič

SLOVENSKA PRISTAVA. INC.
Duhovni vodja: Rev. Victor 

Tomc
Preds. Lojze Mohar
1. pod-preds.: Sofija Mazi
2. pod. predsednik: Edi Voider 
Blagajničarka: Marija Leben 
Tajnica: Dana Lobe Leonard

17907 Dorchester Dr., Cleve., OH 
44119. _ 481-2985.

Zapisnikar — Filip Oreh 
Nadzorni odbor:

John Hočevar ml.
Branko Pfeifer 
Mate Resman 

Razsodišče:
Ivan Berlec 
Frank Kovačič 
F'-ank Urankar 
Zastopniki Slov. šol 

šola nfi Manie Vnebovzete. 
Lavkene Frank, Jože Tomc 
Slov. šola nri sv. Vidu Stane 

Mrva ml., Vidko Sleme

ST. MARY HOLY NAME SOC. 
15519 Holmes Ave. 

Cleveland, Ohio 44110
Spiritual Director — Rev. Vic­

tor N., Tomc
President — William Kozak 
Vice-Pres. — Frank Zernic 
Slovenian vice-president —

Rudy Knez
Secretary — Mike Pozun 
Treasurer — Art Eberman, 

531-7184; 16301 Sanford Ave., 
Cleveland, Ohio 44110 

Sick and Vigil Chairman — 
Frank Sluga. *

Program Chairman — 
Corresponding Secretary —- 

Louis Jesek 
Marshall — Ed Lah 
Social Apostolate — Ed Kocin 
Retreat Chairman — Joseph 

Sajovic

ST. MARY’S PARISH P.T.U.
ON HOLMES AVE.

Spiritual Dir.; Fr. Vic Tomc 
Honorary Pres. Sr. Margaret 

Whitaker
Pres. — Mrs. Richard E. Uszko 
Vice-Pes. — Mrs. Louis Jesek 
Rec. Sec’y. —- Mrs. Donald 

Reichardt
Treas. Mrs. James Dedich
Corr. Sec Mrs. Matthew _

Hozjan
Spir. Chm. Mrs. Anton Nemec 
Auditor Mrs. Joseph Kocin 
Membership Diana Aperesi 
School Affairs — Mrs. Frances 

Zupon
Sunshine Mrs. Bruce Wolfe 
Cafeteria — Mrs. Steve Densa, 

Mrs. George Muzina
Refreshment — Mrs. Peter 

Hoffman
Safety — Mrs. Jane Smolič 
Hospitality— Mrs. Anton Mazi 
Historian' — Mrs. George 

Olesko
Health, Mrs. Ivan Tome 
Radio and TV — Mrs. Alex 

Kozlowski

ST. MARY’S COURT # 164« 
CATHOLIC ORDER OF 

FORESTERS
Spiritual Director Rev. Victor 

Tome
Chief Ranger, Alan Spilar 
Vice-Chief Ranger, Mike Grdina 
Past Chief Ranger, Hank Skrabez

Recording Sec. Joseph Stene 
Financial Secretary, John Spilar, 

715 F 159 St, 681-2119
Treasurer, - Dorothy Urankar 

Youth Director. Louis .lese« 
Trustees: Virginia Treipal, Roy 
Sankovič, Kathy Spilar 
Sentinal — Frank Mlinar 

Field Representative, Frank J. 
Prijatel, 845-4440 

Meetings held every third Sun­
day in St. Mary’s Study Club Room.

DAWN CHORAL GROUP 
Slovenian Women’s Union 

President and Librarian: Pauline 
Krall

Vice-president, Jo Trunk 
Secretary-Treasurer Antoinette 

Zabukovec, 215 E. 328 St, 
Willowick, Ohio 44094, phone 
943-1546

Reporter: Fran Nemanich 
Auditors: Stella Kostick and 

Ann Terček 
Director: Tom Hegler 
Rehearsals every Monday even­
ing at 7:30 p.m. in Slov, Society 
Home, Euclid, Ohio.

SLOVENE HOME FOR 
THE AGED

18621 Neff Rd. 
Cleveland, Ohio 44119

Marie Shaver, President 
Rudolph Kozan, Vice-Pres, 
Alma Lazar, Treasurer 
Jean Križman, Rec; Sec’y, 

Rudolph M. Susel, Corr. Sec’y. 
Trustees:

Joseph Gabrowshek 
Cecelia Wolf 
John Cech 
Walter Lampe 
Albin Lipoid 
Ronald Zele 
Richard Tomsic 1 
Ray Perme 
Albert' Pestotnik 
Sutton J. Girod 

Alternates:
Vida Kalin, Frank Cosen, Jr. 

Honorary Trustees:
F-ank Cesen, Sr.
Mary Kobul 
Frank Kosich 
James. Kozel 
Frederick E. Križman 
Ag’-.es Pace 
Vida Shiffrer 
Michael Telich

Statutory Ayent. Parliamentarian 
Paul J. Hribar, L.P.A.

ST. CLAIR RIFLE AND 
HUNTING CLUB

President: Frank Cendol 
Vice-Pres.: Joseph Cab 
Financial Sec.: Gus Babuder, 

2275 River Rd, Wlby. Hills, OH 
44094, Ph.: 946-6998 

Recording Sec.: Dick Beck 
Entertainment Mgr.: Frank 

Zorman. Sr
Keeper of Arms: Branko Per­

par
Committeemen: Lou Pugel and 

Lud Zorman

PLANINA SINGING SOCIETY

President — Al Glavic 
Vice President — Frank 

Urbančič
Financial Sec.—Emma Urbančič 

11106 Lincoln. Ave, Garfield Htš, 
OH 44125 — Tel. 581-1677. 
Corresp. Sec. — Olga Ponikvar 

Rehearsals — Weekly on Mon­
days at 8 p.m.

BAL1NCARSKI KLUB 
NA WATERLOO RD.

Predsednik Tony Vrh 
Podpred, — Jacob Cirjak 
Tajnica — Emma Grk 
Blagajnik — Joseph Ferra, 444 

E. 152 St, 531-7131 
Zapisnikar — Ivan Kosmač 
Nadzorniki — Tony Champa, 

Stanley Frisian, Mario Grbec 
Kuharica — Mary Dolšak 
Natakarice — Mary Grk, Mary 

Petrač, Marija Družina 
Marija Družina

Seje se vrše po dogovoru. Bali­
na se vsak dan od 12. opoldan do 
12. ponoči izven v nedeljah v 
zimskem času. članarina $5.00 na 
leto. Sprejema se nove člane 
vsak dan.

ŠTAJERSKI KLUB
Predsednik — Rudi Pintar , 
Podpredsednik— Tone Zgoznik 
Tajnica — Slavica Turjanski 
Blagajničarka — Kristina Štok 
Gospodar — Janez Goričan 
Pomočnik — Slavko Zagmaj- 

ster
Odborniki:

Rozika Jaklič, Agnes Vidervol, 
Stefan Rezonija, Tonica Simiček, 
Rudi Kristavčnik, August Šepe- 
tavec Jože Kolenko 
Nadzorni Odbor:

Božidar Ratajc, Frank Fujs, 
Stefan Maje, Martin Walentschak 
Razsodišče:

Marija Goršek, Anica Koren, 
Pepca Feguš, Sandy Musulia
Kuhinja:

Voditeljica, Elza Zgoznik 
Pomočrire, Angela Radej, Ma­

rija Goršek, Marija Maje,, G. 
Walentschak, Marija Goričan 

Seje po dogovoru.

KLUB UPOKOJENCEV 
HOLMES AVENUE 

Predsednik Joseph Ferra 
Podpredsednik Louie Legan 
Tajnica in blag. Mrs, Sophie 

Magayna. 315 E. 284 St, Willo- 
wiek, Ohio 44094, tel. 943-0645.

Zapisnikarica Mary Lavrich, 
nadzornice: Chris lihe Boldeu,
Mary Gornik, Mary Marinko, za­
stopnik za Federacijo; Joseph 
Ferra, Tony Boldin, Mae Fabcc, 
Frank Fabee, in Sophie Magayna. 
Namestnik Gus petelinkar.

Seje in sprejemanje novih član 
vsako drugo sredo v mesecu ob 
1. uri popoldne v Slovenskem 
domu na Holmes Avenue.

Catholic veterans an opportunity 
to band together for social and 
athletic activities.

SLOVENIAN SPORTS KLUB 
P.O. Box 4308C, Cleve OH 44113

Predsednik: Leo Vovk 2920 
Hemlock Dr, Willoughby Hills, 
O. 44092

Podpredsednik: Ed Skubitz
Tank: Tomaž Voider, 29320 

White Rd, Willoughby Hills, O. 
44092

Blagajnik, Teddy Radisek
Načelnik Odbora — Michael 

Dolinar
Odborniki: Tony Jarem, Scott 

Mlakar, Andy Celestina, Mary­
ann, Celestina, Charlie Celestina, 
Andy Grdadolnik, Jošte Volčjak, 
Denise Cah, Thomas G as er, 
Mike S k e be. Bob Štepec, Marko 
Vovk, Al Grajzl, Vince Radisek, 
Martha Dragar

Pravni svetovalec: Tom Lobe

ZVEZA DRUŠTEV
SLOVENSKIH PROTIKOMU­

NISTIČNIH BORCEV
Predsednik — Anton Oblak, 

1197 E. 61 St, Cleve, OH 44103.
Podpredsedniki so vs: predsed­

niki krajevnih društev
Tajnik — Lojze Bajc, 963 E. 

179 St, Cleve, OH 44119.
Blagajnik — Ciril Prezelj, R.R. 

#7 Guelph, Ont. NI H - 6J4 CA­
NADA

Tiskovni referent in član ured­
niškega odbora: Otmar Mauser

Pomaga mu ga. — Marija 
Meglič-

Pregledniki —Mirko Glavan, 
Jože Melaher, Anton Meglič ■

Zgodovinski referent — prof. 
Janez Sever, Cleveland, O.

MLADI HARMONIKARJI
Slovenski harmonikarski zbor 

dečkov in deklic pod vodstvom 
učitelja Rudija Kneza, 17826 
Brian Ave, Cleveland, OH 44119 
telefon 431-3155

belokranjski klub
Pre.-ednik Matija Golobič; pod­

predsednik John Hutar; taj­
nica Vida Rupnik, 1846 Skyline 
Dr, Richmond Heights, OH 44143 
telefo 261-0386, blagajnik Matija 
Hutar, zapisnikar Milan Ddvič; 
nadzorni odbor; Janez ’ Dejak, 
Milan Smuk. Nežka Sodja, gos­
podar Frank Rupnik, Kuharice, 
Marija Ivec in Milena Dovič.

Samostojna društva

OUR LADY OF FATIMA SOCIETY 
NO. 255 KSKJ

Spiritual Advisor, Rev. John 
Kumse

President Edward J. Furlich
Vice President; Sally Jo Furlich
Sec.-Treas. Josephine Trunk, 

17609 Schenely — 481-5004
Recording Sec. Connie Schultz
Auditors- Jackie Hanks, Connie 

Schulz
Women’s and Children’s Activi­

ties: — Jackie Hanks.
Men’s Sports Activities — Bob 

Schulz
Meetings are held the second 

Wednesday of the month at secre­
tary’s home. 17609 Schenely Ave. 
at 7:00 p.m.

All Slovenian doctors in greater 
Cleveland a-eas to examine pros­
pective members.

ST. VITUS CHRISTIAN 
MOTHER’S CLUB

Spiritual Director — Rev. Jo­
seph Boznar

Principal — Sister Mary 
Martha, S.N.D.

President: Mrs. Mary Jo Rom 
1st , Vice President — Mrs. 

Betty Svekric 
2nd Vice President — Mrs. 

Lillian Krzywicki 
Recording ; Secretary — Mrs. 

Roseanhe Piorkowski 
Corresponding Secretary — 

Mrs. Patricia Talani
Treasurer — Mrs. Marie 

Ogrinc
Piibiiaiy Chairman — Mrs. 

Charlotte Taricska 
Meetings are held on the first 

Wednesday of every month ex­
cluding July and August.

Dues are $3.00 and paid in Sep­
tember for each school year.

SLOVENSKA TELOVADNA 
ZVEZA V CLEVELANDU

Starosta Janez Varšek, tajnica in 
blagajničarka Meta Lavrisha, 
1076 E. 176 St. 44119. načelnik 
Milan Rihtar vaditeljski zbor. 
Milan Rihtar, John Varšek, Meta 
Lavrisha. Majdi Lavrisha. 

Telovadne ure vsak četrtek od 6. - 
10. zvečer v telovadnici pri Sv 
Vidu.

SLOVENIAN-AMERICAN
HERITAGE FOUNDATION

President — Edmund J. Turk
Vice-Pres. — Fr. A. Edward 

Pevec
Secretary — Ronald J. Šuster, 

1027 E. *85 St, Cleveland, O. 
44119.

Treasurer — James E. Logar
Executive Committee — John 

J. Aide n, Dr. Karl B. Bonutti, 
H on. August Pryatel, Anne 
Opeka.

Executive Director —- Frede­
rick E. Križman, 20771 Lake 
Shore Blvd, Euclid, O. 44i23 
(216) 531-7881.

BARAGA COURT NO. 1317 
Catholic Order of Foresters
Spiritual Director — Rev. 

Joseph P. Boznar
Chief Ranger — Rudolph A. 

Massera

PROGRESSIVE SLOVENIAN 
WOMEN CIRCLE #2

Honorary President: Cecilia 
Subel

Honorary Vice-Pres. — Fran­
ces Legat

President — Alberta Zakrajšek 
1st Vice-pres.: Rose Žnidaršič 
2nd Vice-pres.: Neva Patterson 
Secretary: Margaret Kaus 
Treasurer: Mary Zakrajšek 
Rec. Sec’y.: Mary Zakrajšek 
Auditors: Anna Filipič, Nettie 

Malnar, and Frances Tavzel 
Sunshine Chairman: Cecelia 

Subel
Publicity: Mary Zakrajšek 
Refreshment Com: Frances 

Tavzel, Margaret Meyers 
Meetings are the 3rd Wednes­

day of the month at 1 p.m, Slo­
venian National Home, St. Ciair.

Upokojenski klubi

KLUB SLOVENSKIH 
UPOKOJENCEV V EUCLIDU

Predsednik: Frank česen ml.
1. Podpreds.: John Kaušek
2. Podpreds.: Anna Mrak 
Tajrik: John Hrovat

24101 Glenbrook Blvd, Euclid, 
OH 44117, Tel.: 531-3134 

Blagajničarka: Emma Česen 
Zapisnikarica: Jennie Fatur 
Sunshine Lady: Millie Ringen- 

bach
Poročevalki: Slov. — Jehnie 

Fatur; Eng. — Eleanor Pavey 
Nadzorni odbor: Mary Kobal, 

Mae Fabee, Josephine Trunk.
Zastop za fed.: Stanley Počkar, 

John Kaušek, Frank Česen Jr, 
Prank Pluth, Tony Mrak, Na­
mestnici, Ann Mrak, Josephine 
Trunk.

ST. VITUS POST 1655 
CATHOLIC WAR VETERANS 

Officers: 1982-1983 
Chapiam: liev. Joseph Boznar 
Commander: Steven P. Pior­

kowski
1st V C : Daniel Reiger 
2nd V.C.: Matthew Nousak 
3rd V.C. — Charles Merrill, Jr. 
Adjutant — Thomas Kirk 
Treasurer: Richard J. Mott,

760 E. 212 St, Euclid. OH 44119. 
Tel.: 531-4556-H, 431-60G2-W.

Judge Advocate: Robert Mills, 
Senior

Welfare: William Lipoid 
Historian,: Anthony Grdina 
Officer of Day: Frank Godic 
Medical: Martin Strauss 
1. Year Trustee: Joseph Baš­

kovič
2 Year Trustee: John A. Mila- 

kovich
3 Year Trustee: John Kirk, Jr. 
Auxiliary Liaison: George

Paprik
Meetings are held every third 

Tuesday each month in our fine 
clubroom, located at 6101 Glass 

Purpose: To guard the rights 
and privileges of veterans, pro­
tect our freedom, defend our 
Faith, help our sick and disabled, 
care for the widows and orphans, 
assist those in naad, aid in youth 
activities, promote Americanism 
and Catholic, Action, and to offer

C.W.V. LADIES AUXILIARY 
St. Vitus Post 1655

President — Rose Poprik 
1st Vice-Pres.: Kathy Merrill 
2nd Vice Pres.: Marble Mills 
3rd Vice Pres.: Laura Shantery 
Secretary: Antoinette Render 
Treasurer: Jo Manette Nousak 
Historian: Diane Potočnik 
Ritual Officer: Bonnie Mills 
Welfare Officer: Irene Toth 
Social Secretary: Jo Mohorčič 
3 year Trustee: Theresa Novsak 
2 year Trustee: Jo Nousak 
1 year Trustee: Helen Snyder 
Our meetings are held the se­

cond Wednesday of the month in 
the Post Meeting Room, 6101 
Glass Avenue at 7:30 p.m.

AMERICAN SLOVENE CLUB

President: Eleanor Cerne Pavey 
Vice.-Pres,- Agnes Koporc 
Secretary: Helen Levstick 
Cories, Sec’y.: Vicki Svete 
Treasurer: Jane Royce, 24801 

Lake Shore Blvd, Apt. 316, 
Cleveland OH 44123 -731-3522 

Committee Chairpersons: 
Cultural Gardens Representa­

tive: Gene Drobnič (Alternate: 
Terri Hočevar)

Historian: Emma Millavec 
Home for the Aged:

Carolyn Budan 
Hospitality: Fran Hrovat 
Membership; Fran Lausche 
Publicity: Madeline Debevec 
Board of Trustees:
Chairperson: Madeline Debevec 

Minka Champa, Gene Drobnič, 
Nettie Mihelich, Dorothy 
Urbancich

Meetings are held on the first 
Monday of each month, except 
July and August at Broadview 
Ravings Club Room, 26000 Lake 
Shore Blvd, Euclid, Ohio.

SLOVENIAN WOMEN'S 
UNION BRANCH 50

President — Ann J. Terček 
Vice-President — Dorothyann 

Winter
Secretary-Treasurer — Irene S. 

Jagodnik. 6786 Metro Park Drive, 
Cleveland, Ohio 44143, Tele.: 442- 
0647

Auditors — Marie Dolinar, 
Frances Marold

Sentinel — Jean Tomsic 
Reporter — Vera Šebenik 
Meetings held every 3rd Tues­

day of the month except July, 
ugust and December, 7:30 p.m. 

at Euclid Public Library, 631 E. 
222nd St. Guests welcome.

WATERLOO SLOVENIAN 
PENSIONERS 1981 OFFICERS:

President — Walter C. Lampe 
Vice-Pres.: Frank Bittenc 
Sec.-Treas.: Steve Shimits,

18050 Lakeshore Blvd, Apt. 107, 
Euclid, OH 44117 Tel: 531-2231 

Rec.-Sec.: Helen Vukčevič 
Aud Comm.: Celia Wolf, Ann 

Krištofi Josephine Hirter.
Planning Comm.: Alice Bozic, 

Ann Kristoff, Walter C. Lampe, 
Steve Shimits. Celia Wolf 

Slov. and' English Publicity — 
Celia Woif. Ann Kristoff

Federation of Slov. Pensioners 
Delegates: Walter Lampe, Joe
Bajec, Louis Jartz, Steve Shimits, 
Frank Bittenc 

Head CoOk: Mary Dolšak 
Meetings — Second Tuesdays 

each month at 1:00 p.m. at Slov. 
Workmen’s Home, 15335 Water­
loo Rd,

AMERICAN SLOVENE CLUB 
OP SO. FLORIDA

President — Erna Kotula 
Vice-Pres. — Fran Vraničar 
Secretary — Mamie Willis 
Treasurer — Paula Beavers 
Pitian. Sec’y. — Eli Zatorsky 
Corres. Sec’y. — Molly Bogus 

1546. 71 Si, Miami Beach, FL 
44141.

Board of Trustees: John Ribic, 
Frank Kotuia, Rosemary Chase 

Sgt.-at-Arms — Fran Vraničar 
Sunshine Committee, Marnie 

Willis (Miami), Cyril Grilc (Ft. 
Lauderdale).

Meetings are the 1st Sunday of 
the month at 301 N.E. 1st St, 
Pompano Beach, Fla.

SLOVENE HOME FOR THE 
AGED AUXILIARY 

(Meets every 4th Thursday at 
SHA at 7:30 p.m.

President — Eleanor Pavey 
1125 E. 174 St, Cleveland, OH 
44119, Tel. 531-4445 

Vice-Pres. — Jennie Trennel 
Secretary — Kathy Guist 

818 Bayridge Blvd, Willowick, 
OH 44094, tel. 944-6050 

Treasurer — Anne Millavec 
Committee Chairpersons — 

Activity Coordinator — Elea- 
nore Rudman, Frances Mauric 

Garden — Pauline Skrabec 
Historian — Anne Zele 
Liaison Officer — Jean Križ­

man
Membership — Anne Millavec 
Publicity —

Madeline Debevec
Ways and Means — Jennie 

Trennel
Welfare — Jo Prince
50/50 Fund Raisers: Emma 

Millavec, Josephine Prince

FEDERATION OF AMERICAN 
SLOVENIAN PENSIONERS 

CLUBS FOR 1982
President — John Taucher 
Išt V. Pres. — Frank Cesen Jr. 
2nd V. Pres. — Joe Bajec 
Secretary — Sophie Magayna 
Treasurer — Joe Ferra 
Recording Sec. — Louis Jartz 
Auditors: Tony Mrak, Tony 

Bolden, Mae Fabee. Alternate, 
Frank Fabee

Meetings every threee months 
at alternate Slovenian Homes, at 
1 o’clock, March, June, Sept, and 
December.

AMERICAN SLOVENE 
PENSIONERS CLUB 

OF BARBERTON, OHIO
Hon. Pres. —- Louis Arko 

Pres. — Vincent Lauter 
V. Pres. —- Joseph Voros 

2nd‘V. Pres. — Mrs. Theresa 
Sanoff
Sce’y.-Treas. — Mrs. Jennie B. 
Nagel, 245 — 24th N.W, Barber­
ton, Ohio 44203
Recording Sec’y. — Mrs. Angela 

Polk
Auditors — Mrs. France Smrdel. 
Mrs. Angeline Misich, Mrs. Jo- 
sephine Plainer 
Federation Representatives — 

Mrs. Mary SUstarsic 
Angeline Polk 
Mrs. Frances Smrdel 
Mrs. Frances Zagar 
Mrs. Jernie B. Nagel 

Sub:-- Josephine Plainer 
Meetings every first Thursday 

of the month, at 1 p.m. in the 
vene Center, 70 — 14th St. N.W.

SLOVENIAN NATIONAL 
ART GUILD

President — Vlasta Radisek 
V. President.— Edmond Kucia 
Treasurer — Jean Križman, 

4456 Gilmer Ln„ Rich. Hts, OH 
44143 — 692-2489.

Sec’y. and Rec. Sec’y. —Molly 
Rabb, 081-2992.

Auditors: Frank Korošec, John 
Habat, John J. Streck 

Chairmen. Membership — 
Eieanore Rudman 

Publicity — newsletter; Doris 
Sadar

Special Events: Justine Skok 
The Art Guild will meet on 

the third Monday of each month 
at Vlasta’s Art Gallery, 640 E. 
185 St, at 7:30 p.m.

SLOVENSKI DOM NO. 6 
A M L A.

President — Vivianne Cecelic 
Vice-pres. — Marie Hosta 
Secretary — Sylvia Banko, 

17301 East Park Dr, Cleveland, 
OH 44119.

Treasuier — Virginia Kotnik 
Recording Secretary — Anne 

Cecelic
Pres, of Audit Com. — Jean 

Fabian
st Auditor — Caroline Lokar 
2nd Auditor — Louise Fabee 
Youth Activities Coordinator: 

Vivianne Cecelic 
Medical Examiner — Dr. An­

thony F. Spech
Meetings': 2nd Tuesday of the 

month at Recher Slovenian Na­
tional Home, 7:30 p m.

CIRCLE NO. 1 
PROGRESSIVE SLOVENES 

OF AMERICA
President — Cecelia Wolf 
Vice-Pres. — Sophie Matuch 
Hon. Vice-Pres. — Josie Glazar 
Secretary-Treas. — Alma Lazai 
Rec. Sec’y. — Wilma Tibjash 
Auditors: Mary Dolšak, Molly 

Raab and Julia Ipavec 
Sunshine Comm: Mary Durn, 

Theresa Gorjanc, Mary Furlan, 
Jennie Skrl, Marie Shaver and 
Alma Lazar

Social and Edue. — Ida Cesnik, 
Josephine Tomsic, Mary Dolšak, 
Ann Kristoff, Ruth Jerala 

Cookbooks — Alma Lazar — 
531-5627.

Meetings — Every first 
Thursday

M.P.Z. CIRCLE 3
President — Paul Conzelman 
Vice-Pres.—Judy Morel 
Recording Sec. — Judy Con­

zelman
Treasurer — Millie Bradač 
Auditors — Janet Grabner, 

Edna Kleinhenz 
Circle Director—Amy Trenton 
Asst. Circle Dir. — Kristina 

Blatnik
Music Director— Eric Ozanich 
Accompanist — Alice Cech 
Rehersals are held every Thur‘ 

sday at 7:30 p.m. at the S.W.H. 
on Waterloo Rd, except for va­
cation period.

SLOVENIAN SOCIETY HOME
20713 Recher Avenue 

Euclid, Ohio 44119
Preside! ,t — Max Kobal 
Vice Pres. — George Carson 
Secretary — Ray Bradač, 261- 

5886
Treasurer — William Frank 
Recording Sec. Rudy Lokar 
Chairman Audit Comm. — 

John Bozich

Audit Comm. — William Jama 
Audit Comm. — John Hrovat 
Chairman House Comm, — 

Joseph Petrie
House Comm.— Edward Koren 
House Comm,— Ed Novak 
Membership and Sunshine — 

Josephine Trunk
Alternate Auditor-— A1 Novinc 
Alternate House Comm. —. 

Frank Taucher 
Membership and Ways and 

Means — William Strah 
Director — Edward Novak 
Honorary Pres. — Joseph 

Trebeč
Honorary Vice-Pres,— Edward 

Leskovec
, Honorary Sec’y. — Stanley 
Pockar

Honorary Recording Sec’y. — 
Mary Kobal

Honorary House Comm. — 
John Troha

SLOVENE PENSIONERS CLUB 
NEWBURGH - MAPLE HTS.
Pres. — John Taucher, tel. 663- 

6957
Vice.-Preš. — Mary Zivny 
Secretary — Andrew Rezin — 

15701 Roekside Rd, Maple fits, 
OH 44137, Tel.: 662-9064, 

Treasurer — Josephine Rezin, 
662-9064

Rec. Sec’y. — Donna Stubljer 
Auditors — Louis; Charnna. 

Frank Urbančič, Anton Stimetz 
Monthly meetings are held on 

the fourth. Wednesday of each 
month a l p.m.

A.M.L.A. WEST PARK 
SINGERS

President —, John Mismas 
Vice-President — Ella Samaruch 
Recording Sec’y. — Bea 

Zakrajšek
Treasurer — Joe Pultz 
Director — Marie Pivik

SLOVENIAN JUNIOR CHORUS 
Circle 2 SNPJ

President: Joe Tomsick 
Vice-Pres.: John Klanchor 
Secretary: Andrea Soendal 
Recording See.: Jeanette Hiti 
Treasurer: Nancy Sankovič 
Historian: Jeff Loiko 
Music Director: Cecilia Dolgan, 

1771 Braebum Pk, Dr, Euclid, 
OH 44117.

Asst. Circle Dir.: Agnes Turk 
Meetings: Each Thu redav, at 7:30 

p.rn, Slovenian Society Home, 
Recher Ave,

Dobrotfelnost se pričenja 
doma! — Podpirajte svoj 

slovenski list!

Pameten nasvet
Nedavno je Nevvvorčan 

Harry Smoler zadel na loteri­
ji pet milijonov dolarjev. Smo- 
]er je poslal pismo uredniku 
New York Tirnes-a; v katerem 
svetuje, da bi naj spremenili 
sistem loterije, Priporoča, da 
bi bilo jjolj pravično omedli 
najvišjo vsoto dobitka na lo­
teriji na $50.000 za sto srečnih 
ljudi, ki hi zadeli tak lep zne­
sek denarja.

V.New Yorktt živi 10 odstot­
kov ljudi na “welfare”. Kaj 
neki mislijo ti liudje o 
takšnem bajnem dobitku. Na­
ravno je. da se v njih vzbuja 
zavist in pohlep, pa tudi jeza 
na nepravično razdelitev do­
bitkov na loteriji. Boljše bi 
bilo napraviti sto ljudi sreč­
nih, kot tako obogatiti le ene­
ga, da ne ve kam 2 denarjem,

• Wedding Invitations

• Letterheads

• Envelopes

• Business Cards

• Statements

• Admission Tickets

• Raffle Tickets

• Refreshment Tickets
• Programs

• Etc. etc.

AMERICAN HOME 
6117 St. Clair Av«. 

431-0623


